


L a O
IZHAJA VSAK MESEC

1112 letoXVI. štev. 2
VS EB INA

Zorko H arej: K ak o r drevo 
zak o re n in je n  v  slovensk i
z e m l j i ......................................21

Z ora  T avčar: Z godba o m a ­
te r i  Zefi tn ad .) . . .  23 

P reše rn o v e  n a g ra d e  . . 23
E. K.: In  te lev iz ija  v  sloven­

ščini? .....................................24
A n to n  K acin: D am ir Feigel 25 
Alojz Tul: K ako sm o p ra zn o ­

vali p u s ta  . . . .  28 
A n a  K oncilija: Z vezda n a d  

T rsten ik o m  . . . .  29 
L. D.: Š tu d e n tje  in  zavest 

n a ro d n e  sk u p n o s ti . . 29
D anilo  Sedm ak: Z a vo lanom  31 

in  p re d  av tom obilom  . 31 
Za sodobne žene in  d e k le ta  32
A n ica  G artn e r: K oledniki

(nadaljevan je) . . .  33 
Jo s ip  K ravos: F rnce  K lefu- 

d ra  d ru g i (n ad .) . . .  35
Pod č r t o ..............................36
M artin  Jev n ik ar: Z am ejska 

in  zdom ska  l i te r a tu ra  . 37 
V rtovi m u z ............................. 39

Revijo izd a ja  u re d n išk i odbor- 
M arij M aver (odgovorni u re d ­
nik) , A lb e rt M iklavec, F ranc  
M ljač, Sergij P ah o r, Jože P e te r­
lin  (g lavn i u re d n ik ) , Z ora T av­
čar, M aks Šah, D rago Š to k a  in 
E dvard  Ž erjal (likovna oprem a)

Z u n an ja  op rem a 
EDVARD ŽERJAL

Vsi p isc i in  u re d n ik i sodelujejo 
b rezp lačno

U redn ištvo  in  u p rav a : 34133 Trst, 
ul. D on izetti 3, tel. 768189 - Pod- 

u red n iš tv o  v  Gorici: SKAD

P o štn i tekoči ra č u n  11/7019 
»M ladika« - T rst

R eg is triran o  n a  sodišču  
v T rs tu  št. 193

tisk »graphart« t rs t ,  rosse tti 14 
telefon 77 21 51

Slikar Tone Kralj - Prešernov 
nagrajenec

Med letošnjimi Prešernovimi nagrajenci je na prvem mestu 
slikar in kipar Tone Kralj.

Ni dolgo tega, ko smo v Društvu slovenskih izobražencev v 
Trstu ob umetnikovi navzočnosti proslavili njegov življenjski jubi­
lej. Ob tistem srečanju z njim je bila poudarjena velika umetniko­
va ustvarjalnost, ki j,e dobila svoj delni prikaz na umetniški raz­
stavi v Lamutovem paviljonu v Kostanjevici.

Mi pa smo tedaj poudarili veliki umetniški prispevek Toneta 
Kralja predvsem na najbolj zapadni slovenski narodni meji. Tu je 
okrasil cel niz cerkva in jim s tem vtisnil izrazit narodnostno po­
membni pečat, ki naj bo večni barvni spomenik ljudi, ki živijo 
tod in se zatekajo v stiski in sreči v božja svetišča.

Zaradi vsega tega smo zamejski Slovenci posebej srečni, da 
je dobil umetnik Tone Kralj najvišje kulturno priznanje in mu k 
temu priznanju čestitamo.

Nekaj reprodukcij njegovih del v tej številki naj mu izrazi 
našo misel nanj.

Posam ezna  š tev ilk a  M lad ike  s tan e  250 lir . C elo le tna  n a ro č n in a  2500 lir. 
L etn a  n a ro č n in a  za  Jug o slav ijo  50 d in . L etn a  n a ro č n in a  za  d ru g e  države  je 

6 US do larjev  a li en ak o v red en  znesek  v tu ji va lu ti.



KAKOR DREVO 
ZAKORENINJEN 
V SLOVENSKI
ZEMLJI Zorko Harej

Prav ¡e in koristno, da se spominjamo velikih ljudi, ki so nam bili luč v življenju, so 
narodu služili zvesto in ponižno, z bogastvom uma in z darežljivim srcem.

Zato je prav in koristno, da sma se danes tudi mi zbrali na tej svečani proslavi v 
časi pesniku Francetu Prešernu, prvaku med našimi pesniki, da veličamo njegova dela, 
da s tega večnega plamena odstranimo pepel pozabe, ki ga je na njem nemara pustilo 
izgorevanje naše nemirne in vročične dobe.

Starodavni narodi so videli v svojih velikih pesnikih preroke, jasnovidce, ki jim 
je bil pogled v skrivnosti človeškega življenja globlji in prodornejši, ki doumejo, kar 
ostalim ljudem ni dano, posrednike med to — in onostranstvom, občutljive in nadvse 
dovzetne sprejemavce človeških čustev in misli. In to po višji volji, ki izbira pota in 
ljudi po kriterijih, ki so nam nedostopni. Zato se pogosto zgodi, da ima okolica take 
ljudi za posebneže, izobčence, kadar jih tudi s silo ne izloči iz človeške družbe, ker 
družbi ni všeč, kdor se ji ne pridruži in se z njo, v vsem, ne druži, kaj šele, če s ponav­
ljanjem nekaterih resnic kvari v njih občutek ravnotežja.

S takimi mislimi sem se približal Prešernu, ko so me pred dnevi zaprosili, da bi o 
njem spregovoril na današnji Prešernovi proslavi, poetu, ki se iz majhnih razmer in 
skromnih začetkov nenadno dvigne v postavo svetovnega fomata, ki slovenski jezik, 
ki še ni imel dokončnega alfabeta, usposobi, da zmore izraziti i Valjhunov bes kakor 
tudi komaj zaznavni ljubezenski vznik v zalem ljubljanskem dekletu.

Že od osnovne šole dalje ste slišali, da je Prešeren naš največji pesnik, da je vsaj 
v izhodiščni fazi po motiviki in načinu pisanja podoben Italijanu Petrarchi, da je v slo­
vensko poezijo vnesel te in one pesniške oblike, da je slovensko poezijo dvignil na 
evropsko raven; toda malokdo doda, da je taki veličini vzrok veliki Prešernov Stvari­
teljski duh, njegova velika umetniška osebnost, velika duša, nadvse občutljivo srce; 
da je Prešeren velik, ker preveva njegovo pesem ganjenost, lirični zanos in je svojemu 
občutju in svoji misli dobil primeren izrazni instrument.

Za njegovo poezijo je torej velika umetniška osebnost, ki je ne moreš odpraviti s 
pavšalno etiketo literata ali, slabše, larpurlartizma; na kar bi utegnil morda kdo pomi­
sliti zaradi prevelike literarne erudicije nekaterih njegovih pesmi, seveda v primerjavi 
z okusom današnjega človeka. V njem, da ne rečem pri njem, ker to ni ¡bilo odvisno 
od njegove volje, govori življenje samo, neskončne, neizmerljivo. Pri tem se nehote 
spomnimo na Cankarja, ki je rekel o sebi, da stoji (s svojim delom) v areni življenja in je 
njemu napovedal boj.

Tudi med literarna prizadevanja je Prešeren krenil iz potrebe: Burgerjevo Lenoro 
je prevedel v slovenščino in s tem dokazal Zoisu, ki je trdil, da se Burgerjeva balada 
ne da dostojno presaditi na slovenska tla, da slovenski jezik zmore tudi Burgerjevo 
mojstrovino.

Biografi poročajo, da je bil Prešeren v življenju nesrečen: revščina, pomanjkanje 
redne službe, neizpolnjena ljubezen, nerazumevanje in samota. Njegove osebne ne­
sreče so se razlezle kakor velik madež, in prekrile, v njegovih očeh, svgt, vesolje.
Tako da so njegove nesreče zadobile kozmični obseg in se spremenile v ontološko



zlo, kjer mora človek živeti, kjer ne pomaga zatekati se v filozofske teorije ali se proti 
njemu zaganjati v nespametnem besu. Treba ga je sprejeti in, če mogoče, vdano pre­
našati. Prebod iz mikro v makrokozmos je pri njem naraven in večkrat sta oba svetova 
pomešana. V sonetih nesreče govori na primer o hrastu, ki »vihar na tla ga zimski treš- 
ne«, a siromaku, ki mu »je sreče dar bila klofuta«, kar se očividno nanaša na osebno 
tragiko. V istih sonetih so tudi stihi bolj splošnega značaja, na primer:

»Življenje ječa, čas v nji rabelj hudi, Ali:
skrb vsak dan mu pomlajena nevesta, » . . .  tam vidi gnezditi strupene gade
trpljenje in obup mu hlapca zvesta in tam brlog, kjer ima tigra mlade,
in kes čuvaj, ki se nikdar ne utrudi.« vzdig’vati vidi leva jezno glavo.«

Prešeren je rasel v okolju s krščansko tradicijo, ko je krščanstvo bolj kazalo svojo 
zunanjo, strukturno, morda dogmatično plat in je bila v ozadju njena duhovna vsebina, 
s poudarjeno socialno poanto enakosti in ljubezni med ljudmi, z gotovostjo božjega 
otroštva, z odliko deveterih blagrov. Odpor naravnega, svobodoljubnega in prosvet­
ljenega Prešerna proti tistim, ki so omejevali in siromašili ideal, je bil razumljiv; še bolj 
razumljiv odpor proti tistim, ki so hoteli v imenu nauka, ki ima za eno glavnih premis 
človekovo svobodo, zagospodovati nad posameznikom in družbo; bil je odpor proti 
človeškim deformacijam nauka, ki ne bi smel imeti človeških dimenzij.

V slovensko duhovno sredino so silili tedaj razni miselni tokovi, predvsem iz Nem­
čije in Anglije. Kot napreden intelektualec in občutljiv človek je Prešeren čutil valovanje 
teh miselnih tokov, ne da bi katerega osvojil in si ga postavil za izhodišče svojih nazi- 
ranj o svetu in človeku. Življenje presoja po naravni pameti in to presojo so motile 
včasi le njegove osebne nesreče. Prešeren je bil konkreten, naraven in pošten: v njem ni 
poze, ni patosa, ni nič odvečnega. Kakor drevo, ki prenaša blisk, strele, vihar, povodnji, 
sonce in pomladno rast, vedno zakoreninjen v domači zemlji. Zato mu je bilo povsem 
jasno, da je njegov jezik slovenski, da pripada slovenski narodnosti in je protisloven- 
stvo ali odklon od njega bodisi v smeri germanstva, kjer bi, kar je znano, njegova slava 
dobila veliko večjo razsežnost in bi tudi gmotno mogel zaživeti intelektualca dostojno 
življenje, ali ilirizma, proti redu, ki vlada v stvarstvu.

V tej ljubezni do slovenskega jezika in v takem pristopu k slovenski narodnosti je 
bif podoben drugemu velikemu Slovencu, škofu Antonu Slomšku. Tistemu Slomšku, ki je 
ob novi maši sklenil, da bo vsak prosti čas posvetil slovenščini, ki mu je tajitev jezika 
pomenila isto kakor tajitev lastne matere, ki je Prešerna kljub nasprotovanju psevdo- 
umetniškega, a vplivnega Bleivveisovega kroga in takrat potuhnjene in zavistne slo­
venske province, imenoval blagoslovljenega pesnika. Z druge strani pa je Prešeren 
zavzeto prebiral ljubeče besede, ki jih je Slomšek, učitelj preprostih in prijatelj ubogih, 
povedal v svojem pozdravnem govoru novim škofljanom; in je imel dan, ko je Slomšek 
prvič nastopil kot škof, za velik dan za Slovence.

A Prešernova veličina ni samo v njegovi dejanski in učinkoviti predanosti slovenske­
mu jeziku, v ljubezni do slovenske domovine, do njenih ljudi, ki o njih tako lepo govori 
v Elegiji rojakom:

Zemlja kranjska,
»glej, kak ljubi sreča tebe, 
ti drži odprt svoj rog,
Kranjc, ozri se okrog sebe, 
nje dari štej krog in krog!
Skrite štej gora zaklade, 
zmeri polje ti ravnin, 
paš bogatih zelenjade, 
štej domove ti dolin!«

Njegova veličina ni samo v njegovem nastopu, ki je pretresel zavest slovenskih 
ljudi, da so v njem spoznali sami sebe in svojo pot v smeri osamosvojitve, da so z nje­
govo pomočjo uvideli, da je narodnost dragotina, naj se nanaša na velik ali majhen 
narod, kakor je dostojanstvo človeka, prvaka v stvarstvu, povsem enako v majhnem 
kakor v velikem človeku.

Kar daje pojmu Prešeren veliko vrednost, je njegova umetnost, ki je použila vse 
njegove stiske, vso tesnobo in krhkost, skratka, vso človeško revščino, in jo povzdignila 
v višji svet poezije, kjer je tudi nemirni Prešernov duh našel mir in srečo.

(Govor na Prešernovi proslavi v Kulturnem domu 6. februarja  letos)

»Itaka ni b’la bogata 
žita, vina, konj, ljudi, 
tesna, majhena, gorata, 
vendar davno že slovi, 
ker jo ljubil je do smrti, 
vsak ji sin ostal je zvest.«



Bil je hud udarec za Zefo„ Čeprav je bil po malem vedno bo­
lan, ni nikoli pomislila, da ne bo pri tem ostalo tja do poznih let. 
Tako rada sta se imela, toliko sta se namučila zaradi revščine, s 
katero sta začela, potem pa zaradi otrok. Zdaj, ko bo kmalu bolje, 
ko bi lahko takole zvečer sedela zunaj in se držala za roke, (spodaj 
bi šumela Sopota, pa bi se pogovarjala o Anici, kako si bosta z 
možem zidala hišo, pa o Manici, kako bo šla prvič v službo, pa o 
Petru, kaj bo šel študirat h... pa ti v lepem poletnem večeru ugasne 
kot stenj pri večni luči. Da, tisti stenj je moral nekaj pomeniti, 
ko je na veliki petek v cerkvi na lepem ugasnil, kakor da bi ga kdo 
utrnil. Tako je ugasnil tudi Joško. Zato bo prižgala na njegovi nočni 
omarici lučko, majhno večno lučko, da bo gledala iz teme kakor 
Joškove oči, ko toliko 'noči ni mogel spati in je z velikimi očmi 
strmel v temo. Lučka bo gorela in ona se bo pogovarjala z njim. 
O vsem, o otrocih, o gospodarstvu, o kravi, ki ima storiti. Ko se 
bo pogovorila, bo pomolila zanj in zaspala.

Tako je Žeja ostala v bajti sama, z lučko pod Joškovo podobo. 
Otroci so šli po svoje, dobro jim je bilo, samo Peter še ni bil pre­
skrbljen. Da bi se le ne zgubil sam v velikem mestu! Začela je
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(nadaljevanje in konec)

ZGODBA
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hoditi vsako jutro k zornicam, celo uro je bilo na faro in malo 
manj nazaj, ker je bilo malo navzdol. Za Petra! Kaj je že rekel, 
da bo? Profesor ali kaj. No, saj v soboto pride, ga bo že bolj po­
drobno vprašala, kaj je to. Jošk, on je bil bolj učen, vse sta govo­
rila s Petrom. Kaj naj se meni ona, ki ni videla nikoli drugega 
kot dolino med Hrastnikom in Jelovcem in je vse življenje le plela 
in ribala in vardevala? Pa jo je Peter imel vseeno rad, to je čutila. 
Imel je mile rjave oči kot oče, po njej pa široke ličnice in široka 
usta, ki so se rada držala na smeh! Tenak je bil in bled, a še kar 
zdrav, če Bog da.

Bila je sobota in ni ji dalo, da ga ne bi šla počakat k avtobusu. 
Privezala si je čist predpasnik in na novo zvila že osivele lase v 
svitek in vsa lahna pohitela. Kaj bo rekel, ko ga ni še nikoli prišla 
čakat? Sram ga bo, se je domislila. Zdaj je gospod, v najvišjo šolo 
hodi, ona pa... pogledala je po sebi. Prav takrat je izstopil in jo 
presenečen zagledal.

»Mama!«. In jo pred vsemi objel. Toliko, da ni zajokala, tako 
se ji je dobro zdelo. Še pod roko jo je prijel in jo mimo vseh odpe­
ljal po stezi proti mežnarjevi bajti. In prav na tisti poti ji je pove­
dal, da se je premislil in se odločil, da bo menjal poklic.

»Rad bi živel za druge, kakor sta delala vidva z atom.« je re­
kel. »Dosti sem mislil na to in tudi z drugimi sem se posvetoval. 
Zdaj sem trdno odločen, Šel bom k frančiškanom in postal pater. 
Kaj pravite, mati?« Zefa ni vedela, kaj reči. Besede so ji zmeraj 
šle težko z jezika. Tudi je bilo to tako nepričakovano, da tako hitro 
ni mogla dojeti, ali sliši prav.

Prešernove nagrade
Tudi ob letošnjem slovenskem 

kulturnem prazniku — Prešernovem 
dnevu je bila osrednja svečanost na 
predvečer v Ljubljani, in sicer v O- 
peri, kjer so v navzočnosti visokih 
predstavnikov Slovenije ter zastop­
nikov zamejskih Slovencev iz Koro­
ške in Italije podelili najvišja sloven­
ska kulturno-umetniška priznanja — 
Prešernove nagrade. Koncertni del 
svečanosti je tokrat izvajal Sloven­
ski oktet, o pomenu Prešernovega 
dne je govoril akademik dr. Bratko 
Kreft, predsednik skupščine SR Slo­
venije Sergej Kraigher pa je po a- 
kademiji priredil sprejem.

Prešernove nagrade, ki jih je po­
delil predsednik Prešernovega skla­
da, akademik prof. Boris Ziherl, so 
letos prejeli:
— TONE KRALJ za življenjsko delo 

na področju likovne umetnosti;
— BOGO LESKOVIC za uspehe na 

področju dirigentske dejavnosti;
— PIA in PINO MLAKAR za življenj­

sko delo na področju plesne u- 
metnosti;

— inž. arh. MARJAN MUŠIČ za živ­
ljenjsko delo na področju arhi­
tekture;

— SAVA SEVERJEVA za življenjsko 
delo nt področju gledališča. 
Poleg tega je bilo 15 ustvarjalcev

z različnih področij nagrajenih z na­
gradami Prešernovega sklada; te 
nagrade so prejeli: ZVEST APOLLO- 
NIO za slikarsko in grafično delo; 
ALENKA BARTL - PREVORŠEK, za 
kostumografsko delo; ACI BER­
TONCELJ za pianistične dosežke; 
PETER BOŽIČ za roman »Jaz sem 
ubil Anito«; FRANCE FORST­
NERIČ za pesnitev »Pijani ku­
rent«; KAJETAN GANTAR za pre­
vod Plautovih komedij; PETER KER- 
ŠEVAN za realizacijo trgovske hiše 
Mercator v Idriji; FRANCI KRIŽAJ 
za režijo Elliotove drame »Umor v 
katedrali«; PETER LEVEC za pesni­
ško zbirko »Brezkončni marec«; PA­
VLE MERKU’ za Koncert za violino 
in orkester; RADKO POLIČ za vlo­
go v »Osvajalcu« in »Padlih ange­
lih«; STAŠ POTOČNIK za režije te­
levizijskih oddaj za otroke; EMIL 
SMASEK za radijsko dramaturško 
delo; JOŽE SNOJ za roman »Ne­
gativ Gojka Mrča« in MARLENKA 
STUPICA za dosežke na področju 
mladinske ilustracije.



Veseli smo, da ¡e med nagrajeni­
mi tudi naš tržaški rojak, glasbenik 
Pavie Merku. Naše čestitke!

Prešernove proslave in druge ma­
nifestacije ob slovenskem kulturnem ! 
prazniku se vrstijo tudi po drugih 
krajih Slovenije. Posebno svečano 
obhajajo ta praznik seveda v Pre­
šernovem mestu Kranju. Poleg dru­
gih slavnosti so priredili tudi pose­
ben teden slovenske drame v Pre­
šernovem gledališču, ki poteka kol 
zanimiv pregled sodobne dramske 
ustvarjalnosti na Slovenskem. Prav 
tako so tudi v Kranju podelili 
Prešernove nagrade, v središču za­
nimanja in spominskih svečanosti pa 
sta bila Prešernov muzej ter pesni­
kov grob.

V praznovanje Prešernovega dne 
se razumljivo vključujemo; tudi za­
mejski Slovenci. Razne prireditve in 
slavnosti smo pripravili na Tržaškem 
in Goriškem in prav tako na Koro­
škem.

In televizija 
v slovenščini?

P ro ti k o n cu  p re te k le g a  le ta  je bilo 
v e čk ra t govora  o tem , d a  bodo v 
deže lnem  m e rilu  tu d i te lev iz ijske  od­
daje  v slovenščin i. Seveda n iso  iz ra ­
z ili te  želje in  p ro šn je  sam o Slo­
venci, n iso  sp re je le  te  v rs te  reso lu - [ 
cij sam o k u ltu rn e  in  p ro sv e tn e  o rg a­
n izacije , d a  om enim o sam o Sloven- ! 
sko prosveto  v  T rs tu  in  Zvezo slo­
v enske  k a to lišk e  p ro svete  v  Gorici, 
n ek aj u p a n ja  so d a li tu d i deželn i 
fu n k c io n a rji.

F e b ru a r  nov eg a  le ta  g re  že h  k o n ­
cu, a  o te h  o d d a jah  n i govora. E dino 
n e k a jk ra t  sm o sliša li n a še g a  dežel­
n e g a  p o slan ca  dr. D rag a  Štoko, k i je 
v  o k v iru  Po litične  tr ib u n e  govoril tu ­
d i slovensko. In  telev izorji se niso 
sesu li v p ra h , p re d stav n ik i neo faši­
s tičn e  s tra n k e  so sicer m alo  pogodr- 
n ja li  in  p ro te s tira li, a  tu d i t i  so se 
n a v ad ili in  so z a d n jik ra t p ren esli tu ­
d i slovensko besedo.

U pam o teda j, da  bom o v e n d a r  p r i ­
šli do tega , d a  n a m  bo vsaj sk ro ­
m en  p ro s to r v  deželnem  o k v iru  od­
m erjen  tu d i n a  telev iz iji. Kaj b i m o­
ra li  še sto riti, d a  n a s  b i s liša li odlo­
čujoči ljud je?  š e  p ro siti, a li  si k a r  
s silo izvo jevati besedo k o t d r. Š to­
ka? E. K.

»A za frančiškana? Takega, ki pridiguje naokrog po misijonih?«
»Pridiguje in mašuje, mama. Duhovnik, ki ima dolgo rjavo suk­

njo in majhno rjavo kapico na glavi. Boste kaj žalostni?«
»Žalostna? To bi bil naš ata vesel!« Po jokala je v predpasnik. 

»Le pojdi, le, z atom sva vesela.«
Zdaj je bila zares sama in delala je z dvojno močjo, da bi 

Peter ne stradal. Da bi postal močan in okrogel gospod. Tudi Ma­
nica je pomagala in je po malem pošiljala domov. Kakšno nedeljo 
se je tudi oglasila, bila je lepa in čedno napravljena, o, Manico 
je marsikdo rad pogledal, posebno pa učiteljev Janez, ki je bil ne­
koč njen sošolec. Nič bi ne bilo slabega, če bi kdaj prišla skupaj, 
je menila Zefa. Pri enem takih obiskov je Manica opazila, da je 
mati čudno bleda in slaba. Povprašala je, kaj je z njo.

»Malo krvavim, ne vem, kaj bo, bo že. pominilo!« je menila 
Zefa.

»Takoj morate k zdravniku. Koj jutri boste šli z mano, to so 
nevarne reči.«

»Oh, to so leta,« je odvrnila mati in ni hotela slišati o zdrav­
nikih. Pa je le ubogala Manico. Odpeljali sta se v Ljubljano in tam 
so Zefo pridržali.

»Ne ustrašite se,« so zaupali Manici, »a menimo, da je rak.«
»Jezus!« je kriknila Manica. »Pa ravno zdaj, ko bi lahko pri­

čakala Petrovo novo mašo,« ji je postalo hudo. »Kaj vse se je zgr­
nilo nad revo. Najprej se je omožila 'na revščino, potem se je pod- 
stopila študirat nas, na koncu je še mlada ovdovela — in za konec 
še to. Pa tega ne sme mati nikoli zvedeti,« to se je Manica zarekla. 
In ko sta jo s Petrom obiskovala, ji nista nikoli namignila, kaj 
so rekli zdravniki.

Bilo je na jesen in bližala se je Petrova nova maša, hkrati pa 
tudi Zefina operacija. Od žensk na sosednjih posteljah je že davno 
vedela, da leži na rakovem oddelku, zato se ni operacije prav nič 
bala. Peter je prosil, naj bi matere ne operirali, preden bi ne doča­
kala njegove posvetitve. Vendar mu niso mogli ustreči. Močne 
krvavitve bi jo preveč ošibele. Tako sta z Manico stala več ur pred 
operacijsko dvorano in čakala na usodno besedo. Pa ta je bila 
drugačna, kakor sta pričakovala. Izčrpani primarij je prišel ven, 
poten, a z nasmehom na obrazu.

»Tako velikanskega in zaraščenega izrastka še nisem operiral, 
kmalu bi nam bila izkrvavela! Pa vendar sem vesel: uspelo je. In 
pomislite: to sploh ni bil rak, temveč v bistvu nenevaren izrastek, 
za katerega pa bi bil pred nekaj dnevi še prisegel, da ne more biti 
drugega kot rak!«

Manica in Peter sta se objela.
»Torej bom prestavil novo mašo do takrat, ko bo naša mama 

lahko sedela ob meni na častnem mestu!«

Godci so godli v starem kozolcu za Sopotnico, kajti Peter je 
hotel imeti gostijo pod lipami pred domačo bajto. Veter je majal 
starodavne krošnje in gostov za na hitro zbitimi mizami je bilo 
čez petdeset. Pa mati Zefa skozi solzne oči ni videla drugega kol 
mladega, lepega meniha. Sedel je prav tako rahlo upognjen v krhka 
ramena, kot njen pokojni Jošk, tudi polt in oči je imel njegove in 
na svetu tako srečno je gledal ta dan kot Joram takrat, ko je gle­
dal vanjo tam od oltarja sv. Lukeža.

Tako je mati Zefa čutila, da je postorila na svetu vse, kar je 
bilo treba, in da je prav čudno, čemu se je Bogu zdelo potrebno, 
da še ostane tu. Kar preveč ji je dal Bog, se ji je zdelo.

Ko je zazvonila avemarija pri fari, se je trudna povzpela v gor­
njo hišo. Privila je lučko pod moževo podobo in nevede vzdihnila 
po Joškovo:

»Oh Joram, kar prelepo je bilo danes, saj nisem zaslužila.«



Anton Kacinspom inski aapisi 
is  naše  

bližnje preteklosti DAMIR FEIGL
(humorist)

»Glej, da tega nikomur ne poveš!« ¡e z gromkim 
glasom zabičeval pisatelju Feiglu star prija te lj, ko sta se 
okoli enajste ure zvečer vračala iz gostilne domov. Ko­
račila sta preko Placute, tega goriškega trga v dolin i, 
ki je od vseh strani obdan s hišami, tako da v nočni tišini 
desetkratno odmeva vsaka tudi manj glasno izgovor­
jena beseda. In tako so bučno zaupano skrivnost ne­
hote poslušali vsi stanovalci tam okoli.

»Moj prija te lj pa zna čuvati tajnosti,« je pripomnil 
Feigel, ko je opisoval ta smešni dogodek. Nekaj podob­
nih je doživel sam, še več pa se jih je rod ilo  v njegovi 
bujni dom išljiji. Slikanje veselih ali smešnih strani ž iv­
ljenja je bila ena osnovnih potez Feiglovega leposlov­
nega dela. H itro je opazil tudi p rilike  za besedne igre. 
Prof. Franc Levec, ustanovitelj Ljubljanskega zvona, je 
izdal prvi »Slovenski pravopis« (1899). Feigel je pozneje 
pripom nil: Če je Levec izdal Pravopis, bo Pravec lahko 
sestavil Levopis. Tragičnih, socialnih, političn ih, psiho­
loških vprašanj se ni rad do tika l: res je pa, da je napisal 
nekaj pekočih satir za b irokrac ijo  in državno upravo, 
ki se je včasih zaradi svoje ozke miselnosti kruto nor­
čevala iz trpečih državljanov. Tragike na dnu njegovega 
humorja ni ve liko : v glavnem prevladuje čisto veselje 
nad življenjskim i zapletki in razpletki.

Damir Feigel je danes, kljub temu da je napisal 
malo manj kot dvajset knjig, skoraj pozabljen. Med obe­
ma vojnama pa je bil poleg Bevka in Budala najbolj 
znan in upoštevan pripovednik v G orici in na Primor­
skem sploh.

Po rodu ni bil Goričan. Luč sveta je zagledal v 
Idriji, 18. ju lija 1879. V Idriji ni ostal dolgo. G im nazijo je 
obiskoval že v Gorici (1890-1900). Iz idrijskega narečja 
pa mu je še čez desetletja ušel v knjigo kak lokaln i 
glagol, ki je na Goriškem in tudi drugod po Sloveniji 
popolnoma neznan, npr.: »Tako ga namajim, d a ..« , kar 
pomeni: »Tako ga pretepem, d a . . . «  Ž ivljenje v gim­
naziji je nekoliko popisal v knjigi »Ob obratu stoletja« 
(1931). Grščina mu je najbrž nagajala, ker je v svoji 
prvi knjigi z veseljem zapisal, da je sanjal, da je umrl 
zadnji grški aorist in da mu je na grobu govoril nekdanji 
profesor grščine (Pol litra vipavca 1911).

Po maturi je nekaj let študiral na Dunaju pravo; 
končal ga ni. Povabili so ga v G orico, kjer je sodeloval 
pri raznih časopisih. Urejal je list »Knajpovec«, časopis 
za negovanje zdravja po Kneippovem sestavu {1904-

1906). Pri časnikarstvu in pri delu v založbah je ostal 
do visoke starosti. Po prvi vojn i je bil sodelavec G ori­
ške straže, M ladike, Edinosti; bil je tudi urednik izdaj 
Goriške matice. Svojemu poklicu je ostal zvest tudi po 
drugi vojni. V oktobru 1947 je prevzel uredništvo lista 
»Soča« v G oric i; čez štiri leta ga je zaradi bolezni od­
ložil (oktober 1951). V tistih letih so ga zap le tli v  ne- 
všečne tiskovne pravde. Sam bi jih prav gotovo nikoli 
ne bil povzročil; to je bilo p to ti njegovemu značaju 
Umrl je prve dni maja 1959 v  Dornberku malo pred do­
vršenim 80. letom.

Feigel je katero zagodel že v gim naziji, morda celo 
nehote. V knjig i »Ob obratu stoletja« pripoveduje, kako 
je v osmi šoli v nemški nalogi zapisal besede: »in den 
Praedalen der V/eltgeschichte« {v predalih svetovne zgo­
dovine). Beseda »Praedalen« je profesorju, ki je bil Ne­
mec te r slovenščine ni razumel, povzročila  neverjetne 
preglavice. Poznal je ni, osmešiti se ni hotel. Pregledal 
je vse dosegljive slovarje takratnega in starejšega nem­
škega književnega jezika in narečij, a brez uspeha. Pisal

Tone K ra l j  - Freska v ž u p n i ce rkv i v A v b e r ju

je znanemu germanistu profesorju na univerzi v  Berlinu, 
a tudi ta mu ni vedel odgovoriti. Končno se je od ločil in 
vprašal v šoli Feigla. Ta je hudomušno trd il, da je beseda 
nemška. Slovenski, ita lijanski in nemški sošolci so mu p ri­
trjeva li, le en slovenski študent, ki ni imel nobenega 
smisla za šale, je zin il, da je beseda slovenska.



N a sku p n i P rešernovi p ro s la v i je letos R a d ijs k i oder p ris p e v a l konce rtno  izvedbo dram e M ih ae la  Jerasa: 
»V e lika  noč 1833«

Pivo knjigo z naslovom »Pol litra  vipavca« je izdal 
v  Ljubljani 1911, to re j razmeroma pozno. V tej zbirki 
humoresk je viden že ves poznejši Feigel. Knjiga obse­
ga šaljive zgodbe iz vaškega in dijaškega življenja. 
Ena teh je »Dvoboj«. Dva petošolca si zaradi nekega 
dekleta napovesta dvoboj po amerikanskem načinu: kdor 
potegne kratko bilko, bo moral iti v kavarno točno ob 
uri, ko pride vanjo profesor, pred katerim so vsi trepe­
ta li. Pripominjam, da d ijak i v tistih časih niso smeli 
zahajati v javne lokale. Premaganec je res ves nesrečen 
šel v  kavarno in čakal na katastrofo. Zmagovalec pa 
se je sprehajal po ulici in čakal, kdaj pride profesor. 
Nenadoma pa mu je šinil v glavo dvom: A li pa je oni 
res v kavarni? Zato je vstopil, a med vrati ga je dohitel 

6 profesor, ki je bil prišel prav tisti trenutek. »A tako, 
¿ v  kavarno ste hoteli, in sicer prav v tisto, v katero zaha- 
* ja m  jaz, in ob isti uri! To je skrajna predrznost!« Pro­

fesor se je jezno obrnil in odšel, ne da bi vstopil. »Zma­
govalcu« pa je profesorska konferenca prisodila nekaj 
ur karcerja. Feigel je ta dogodek razvlekel v napeto 
in prije tno pripovedovanje.

Že v tej zbirk i je Feigel segel na področje, ki mu 
je b ilo tudi pozneje zelo 'pri srcu, namreč v četrto d i­
menzijo. Tako je imenoval moderni pravljični svet, zunaj 
realnega prostora, v katerem živimo. V četrti dimenziji 
so možni vsi dogodki: pevka izgubi svoj sopran, kot 
pozabi človek dežnik v vlaku. Znameniti detektiv Sh. 
Flolmes zna slovensko, ker je bil nekaj časa v Ljubljani. 
Na severnem tečaju, katerega so odkrili p rav tedaj (1909), 
se sestanejo Feigel, Holmes, g ro f Zeppelin, ki priplu je s 
svojim zrakoplovom , Bleriot, ki prile ti s svojim letalom, 
in g ro f Borghese, ki se pripe lje  z avtom. Feigel je nehote 
napovedal mnogo poznejše polete na tečaj z zrakoplovi 
in letali. V isti knjig i je tudi kratek dramatični prizor, 
v katerem nastopi deset ali enajst oseb, ki se vse ubi­
jejo, zastrupijo ali ustrelijo. Eden, ki pride z avtom, 
pravi: »Policija me bo iskala. Pripeljal sem se z avtom o­
bilom in pomisli, niti enega nisem povozil. To je kršenje 
navade amerikanskih avtomobilistov.« Zato se rajši po­
slovi od življenja. Na koncu predstave zagrin ja lo  ne pa­
de, ker zgori.

Tu najdemo tri osnovne poteze Feiglovega dela: 
lahkotno vesele zgodbe, motive iz irealnega prostora 
četrte dimenzije in satiro.

O tej knjigi je dr. Joža G lonar, ki je imel strupen 
jezik in ostro pero, napisal uničujočo kritiko  za znan­
stveno revijo »Veda«, ki je izhaja la v G orici in se tiskala 
v Gabrščkovi tiskarni, v kateri je Feigel služboval. Ko 
je Feigel prebral kritiko , je mirno črtal trideset najhuj­
ših vrst, kar je več kot petnajst let pozneje sam priznal, 
in sicer kot posrečeno šalo, kako je reševal svoje dobro 
pisateljsko ime (Edinost, 20. februarja  1927).

Kritike si je krepko izposodil v svoji drugi knjigi 
»Bacili in bacilke«, ki je izšla v G orici (1920). Prof. Hila- 
rij Kopriva, pisatelj, in dr. Emil M očivnik, psihiater, se 
pogovarja ta  o literarnih kritik ih. Zdravnik, prosim, zdrav­
nik in ne pisatelj, trd i, da k ritik i ne razumejo nič, in pred­
laga pisatelju, naj pod svojim imenom izda kako lepo­
slovno delo M arka Piska, ki je v umobolnici ter piše 
drame, romane in povesti. Napisal je tudi zgodovinsko 
dramo »Samum«. Za poznanje Feiglove bujne dom išljije 
je vredno navesti seznam oseb, ki nastopajo v tej d ra­
mi: Ramzes IV., egiptovski k ra lj; Steinheil, njegova žena; 
Halleyev komet, njun sin; N iagara, njuna hči; Epski tro ­
hej, kometov p rija te lj; Azijatska kolera in Lastovica, 
kra ljič in i služabnici; Terno, Cook, Rožmarin in Esperan­
to, m inistri; Strelovod in Kolumbov konj, pregledovalca 
računov; kompanija A leksandrov Velikih, ena Figa in 
Prestopno leto. —  Dejanje se vrši v torek. Letnica in kraj 
sta postranski stvari. Pisatelj Kopriva je res izdal to 
dramo kot svojo in kritični odmevi v časopisju so bili 
skrajno pohvalni. Kritik i tore j ne razumejo nič.

Daljše povesti z dogodki iz irealnega sveta je Feigel 
zgradil skoraj vse po enotnem vzorcu. V tem pogledu je 
najbolj značilen »Faraon v fraku« (1929). Začne se tako ­
le: Krojač H ladnik je zvečer v gostilni poslušal pogo­
vor o faraonih. Prijatelji oko li mize so rekli, cla je v 
mestnem muzeju mumija takega faraona. Radovednost 
je gnala krojača v muzej gledat, kakšen je faraon prav­
zaprav. Ko je opazoval mumijo v skrinji, je dogodek iz 
četrte dimenzije sprožil zap le t dejanja. Prav tisti hip je



nami'eč m inilo tri tisoč let, kar ¡e bil faraon umrl. Po 
veri starih Egipčanov pa se duša vsakega umrlega na­
tančno tri tisoč let po  smrti vrne na zem ljo, poišče svoje 
telo, naj leži kjer koli, te r dela pokoro 777 ur. Faraon 
se je tore j zbudil, razvezal povoje, oblekel obleko kro­
jača, ki je bil omedlel od strahu, ter šel po mestu. 
Začelo se je skrajno zapleteno, a logično izpeljano de­
janje. Shakespearjeva »Komedija zmešnjav« ni nič proti 
temu, kar je povzročil oživeli faraon. Zamenjava oseb, 
pisanje časnikov, trd itve učenjakov, skrb oblasti, zlasti 
pa policije , ki misli, da je bil faraon ukraden, vse to 
je Feigel popisal o tip ljivo  nazorno. Končno rešijo po­
ložaj podjetna dekleta, ki im ajo v Egiptu znanke; preko 
njih naročijo novo mumijo, ki dospe istočasno, kot se 
pravi faraon po preteku časa, ki mu je bil odmerjen, 
vrne v muzej ter spet zaspi. In tako je mestni muzej 
imel dva faraona.

V svojih povestih Feigel igraje rešuje najtežja vpra­
šanja iz znanosti. Nekaj prim erov: Inženir sestavi ču­
dežno oko, aparatič, ki ga pritrd iš v klobuk ali uradno 
kapo. Om ogoči ti, da bereš neizgovorjene misli ljudi, 
ki so oko li tebe. Čudežno oko bi onemogočilo vsako 
mirno sožitje med ljudm i; zato ga izumitelj uniči (Čudež­
no oko 1930). A li zamenjava možganov na operacijski 
mizi. Dva moža, trgovski potnik in časnikar se pone 
srečita. V bolnici operira jo  oba istočasno. Iz lobanj jima 
vzamejo možgane, katere potem nehote zamenjajo. Z 
možgani zamenjajo tudi osebnosti: trgovski potnik dobi 
časnikarsko miselnost, časnikar pa pam et trgovskega 
potnika. Iz te zamenjave izhaja nepopisna zmeda (Ko­
lumb 1932). Tone G olob ima aparat, s katerim bi ob 
nevihtah lovil e lektriko iz zraku. Nehote in nevede pa 
napravi stroj, ki pomanjšuje vse, kar pride v njegovo b li­
žino. To je lilipu ta to r a li ljudska pomanjševalnica. O d­
rasli ljudje postanejo majhni kot otroci, mačka pa kot 
miška. O hran ijo  pa svojo prvotno težo. To stanje traja 
le nekaj časa, dokle r se vp liv  lilipu ta to rja  ne izgubi (Ča­
rovnik brez dovoljen ja 1933). Feigel je rešil tudi vpraša­
nje prehrane. Kuhar na letalu, s katerim potuje jo oko li 
sveta, p riprav lja  zelo okusne jedi. Surovine: kisik, dušik 
in podobno pa jemlje iz zraka (O koli sveta 8, 1935). 
Tudi osrednji motiv njegove zadnje povesti je tak dose­
žek modornoga zdravilstva. Zdravnik dr. Jereb sestavi 
zdravilo , ki vrne življen je mrtvim osebam. Preizkusi ga 
neko jutro pod O limpom na levem bregu Soče nedaleč 
od pevmskega mosta. Tam zasliši strel. Pod skalo najde 
mladega človeka, ki se je bil pred nekaj trenutki ustre­
lil. Zdravnik mu da injekcijo svojega zdravila ter odide. 
Strel je slišal tudi časnikar Novak, ki je prihite l še pred 
zdravnikom. Tekel je te le fon ira t na rešilno postajo za 
pomoč. Ko pride PesiIni avto, samomorilca ni več. Izginil 
je brez sledu. Jerebova in jekcija ga je spravila spet 
v življenje. Bila pa je premočna. Iz samomorilca, ki je bil 
čemeren pustež, nastane vesel, življenja poln fant, ki ne­
hote napravi veliko zmedo zlasti med ženstvom.

Naš pisatelj pa je risal še druge dogodke iz četrte 
dimenzije. V povesti »Pasja dlaka« 1(1926) odkrije  v 
afriškem pragozdu nov kemični element, ki ga imenuje 
b ilij po vasi Bilje v goriški okolici. Bilij povzroči, da 
postane človek neviden. Tam se pisatelj pritožuje, zakaj

še niso zgrad ili letal, katera bi lahko vod ili kar z zemlje 
in bi sama fo tog ra fira la  in film a la. No, danes jih ima­
mo. V povesti »Na skrivnostnih tleh« (1929), ki je nada­
ljevanje prejšnje, pa odkrije  novo fiz ika lno  silo, namreč 
lahnost, ki povzroči, da predmeti izgubijo svojo težo. 
Junaki te povesti napravijo tudi skok v preteklost za 
tri tisoč let.

Med satirami moram omeniti »Brezen« (M ladika 
1922). Brezen je izmišljeno ime neke vasi na Goriškem. 
V tem delu se norčuje iz političnega zgodovinopisja. 
Tukaj je rab il psevdonim Leopold Keber. Iz časa med 
prvo svetovno vojno, ko je živel v G oric ic y .stal-pj-ne­
varnosti pred granatam i, je opisal same: zabavne, ¡do­
godke; vse di*ugo je pozabil (Tik za fron to  ! 921 ).-;fQelo 
naravne pojave je včasih jemal neresno. Nekega po^no- 
novembrskega že precej mrzlega dne sepgr.gdasrečal sija
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Tone K ra lj:  Freska v L o kv i - K ris tu s  K ra l j  (d e ta jl - 

a leg o rija  G oriške) . . . . . . .

Placuti. Bil je brez zimske suknje. »Veste, vreme me 
ne bo nič komandiralo,« mi je dejal, ko sem ga pogledal 
nekoliko začudeno.

;» ’ '' . Clii'
Pripovedovati je pa znal. Osebe mu kar ož iv ijo  pod 

peresom. Prav nič papirnate niso. Bralec jih vid i.jpred 
seboj, kako živijo , mislijo, kaj jih skrbi, kako,Rešujejo 
svoje zadeve. So pa nekom plicirpni ljudje, kakor je bil 
Feigel sam, brez psiholoških in drugih problemov, Čez 
življenje se ne pritožu je jo ; jem ljejo ga, kakor prihaja, 
naj bo veselo ali ne. V glavnem je to goriško. malome­
ščanstvo iz po lpreteklega časa, v katerem je b il, trdo 
zasidran. .

■ ■ : ■- -tax!

POPRAVEK: V  č la n ku  o Venceslavu B e le tu  v' i. š te v ilk i 

M la d ike  je treba  ime M a t i ja  S lav ik . p ra v iln o  b ra t i M a f ija  

Slavič. J
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KAKO SMO PRAZNOVALI PUSTA
Praznovanje pusta pri nas in v  Evropi sploh ima staro 

trad ic ijo , ki sega daleč v zgodovino. Krščanstvo jo je 
podedovalo od poganov, a jo je skušalo spraviti v sklad 
s svojim pojmovanjem sveta in življenja. Tako je pust­
nemu prazniku do loč ilo  v logo , ki jo je ohranil več ali 
manj nepotvorjeno do pred nekaj desetletij. Pomenil 
je namreč zadnji čas za veselje in zabave pred nasto­
pom strogega 40-dnevnega posta in pokore.

Danes pusta ne pojm ujem o več strogo v tem smislu, 
ker se je način živ ljen ja tem eljito  spremenil. Ostal je le 
še kot ostanek ljudske fo lk lo re , ki se z velik im i težavami 
ohranja vsaj delno v  nekdanjem duhu. V prejšnjih časih 
je imel pust, kot rečeno, povsem drugačno obeležje od 
današnjega. Bil je namreč res težko pričakovani čas v 
letu, ko se je človek lahko naravno sprostil in razvedril. 
Potem je moral spet do lgo časa čakati, večina celo do 
naslednjega pusta, preden se je lahko spet zabaval.

Zato je povsem naravno, da so ljudje nestrpno p ri­
čakovali ta čas in se nanj skrbno prip rav lja li ne samo 
mladi, ampak tudi starejši. Pri tem so skušali pokazati 
čimveč izvirnosti in duhovitosti v zabavanju sebe in dru­
gih.

Tudi Trst ni hotel zaostajati za drugim i mesti, zlasti 
še potem, ko je bil s prog lasitv ijo  svobodnega pristanišča 
v T8. stoletju tesno povezan z doga jan ji v  svetu. Z razvi­
ja jočo se blag in jo se je tud i praznovanje pusta oboga­
t ilo  z novimi prijem i in običaji. V tem pogledu ima ve li­
ko zaslug zlasti cesarski namestnik g ro f Pompej de Bri- 
gido. Bil je namreč zelo sposoben in podjeten mož, ki 
si je veliko prizadeval, da bi povzdignil tržaško mesto 
tudi v svetovljanskem pogledu. Po vzgledu številnih ita ­
lijanskih mest je leta 1783 dal pobudo za organiziranje 
prvega sprevoda pustnih kočij in alegoričnih voz. Zb i­
rališče je b ilo določeno na tedanjem Drvenem trgu 
(danes G oldon ijev trg). O dziv meščanov je bil nad vsa 
pričakovanja. Na pustni torek popoldne se je zbra lo  to ­
liko vozov in skupin šem, da so se komaj g iba li na trgu. 
Od tu so v urejenem sprevodu krenile po Velik i 'cesti 
(Korzo) čez Borzni trg na trg. Sv. Petra, t.j. današnji 
trg Unita d ’ lta lia . Ta nova navada se je brž udomačila 
pri tržaških meščanih: tako pri tistih, ki so sodelovali 
v sprevodu kakor pri tistih, ki so ga opazovali ob stra­
neh ulic in raz oken hiš. Odslej so glavno ulico, po ka­
teri se je pom ikal pustni sprevod, začeli imenovati ki'at- 
komalo Korzo, to je tekališče za kočije. N jeno uradno 
ime Velika cesta se je povsem pozabilo.

Od tega časa dalje ni bilo pusta, da ne bi bilo ve li­
kega pustnega sprevoda po Korzu. Število voz in dru­
gih udeležencev se je iz leta v leto večalo, tako da so 
m orali podaljšati progo do Jožefovega trga (današnji 
trg Venezia) te r do ločili izhodišče v današnji ulici Bat-

tisti. Največjih pustnih sprevodov se je udeležilo do 
tristo in tudi več kočij in alegoričnih voz.

V mestnih kronikah je ostal zapisan kot znamenit z la­
sti pust leta T890. Očividec ga je tako le  opisal: 2e zgo­
daj popoldne so iz okoliških mestnih okra jev začeli p ri­
hajati v  središče mesta a legoričn i vozovi s šemami ter 
im provizirane skupine godcev z najrazličnejšim i glasbe­
nimi instrumenti od harmonike do bobničev pa do starih 
loncev in do lg ih trobent, ki so v sprevodu zgledale kot 
te legrafski drogovi. Trobentači so te svoje dolge cevi 
med hojo radi pom olili k oknom in balkonom, da so 
lahko gledalci metali vanje denarne kovance. Zelo šte­
vilne so bile pustne šeme, ki so bile oblečene v najraz­
ličnejše noše. Večinoma so bili to  ljudje iz predmestij, 
ki so celo leto trdo de la li, toda za pust so si znali p ri­
voščiti oddih in sprostitev. N jihov glavni o rgan iza tor je 
bil Silvester Guštinčič s Kjadina, zelo poznan klavec 
prašičev pri okoliških kmetih. Zaradi tega so ga imeno­
va li tudi »Poi'celka«; bil je neutrud ljiv veseljak in bur- 
kež, ki je pri vsakem pustu nastopil oblečen v kmečko 
mandrijarsko nošo. Pri meščanih so on in njegova sku­
pina vedno vzbuja li ve liko  pozornost. Sploh so bile pust­
ne šeme zelo številne ter izna jd ljivo oblečene v stara 
krila , rjuhe in zavese. Ob bokih so jim b ing lja le stare 
ponve, razb iti lonci in druge posode. Nekatere so nosile 
duhovite napise pro ti ženskam, davkom, upnikom, najem­
ninam in podobnim nadlogam.

Sptevod s kočijami in alegoričnim i vozovi po Korzu 
je šel iz navade v začetku tega stoletja, a ime ulice je 
ostalo in se ohran ilo do danes.

O postnih p riv ileg ijih  pa prihodnjič.



Ana Koncilija

Zvezda 
nad

Trstenikom
O dsle j M o n ika  n i spala več v sobi š te v ilka  15 z d ru g im i dek le ti. Prosila  

je za tis to  m ajhno  podstrešno sobo, v ka te ro  se je že ve čk ra t za tekla , ko je 
hote la  daleč od sveta — neskončno daleč od lju d i!  P re ž iv lja la  je v n je j vse 
tis te  trenu tke , ko je č lovek n a jra je  sam s svojo zam iš ljenostjo  in  s svo jim i 
hrepenen ji.

Soba je b ila  m a jhna  in  m račna. A  vse, k a r je b ilo  v n je j — postelja , k riž , 
k i je v ise l na sten i že ves zaprašen, m iza, u m iv a ln ik  — sk ra tka  vse — j i  je 
govorilo  in  jo  vab ilo : »Prid i, ne bo t i  hudo p r i nas! Znane so nam  vse tvoje  
s k rb i in  tvo ja  m učna vsakdanjost! Zato p r id i!  Pozabila  boš p r i nas vse ne­
p r ije tn o s ti in  m i te bomo n a p o ln ili z n o v im i m očm i, s pogum om  in  voljo.«

In  ona je zna la  p r is lu h n it i  n jih o v im  besedam in  j im  celo ve rje ti. Zato 
je tako močno zahrepenela po t is t i  sam otn i sobic i! Oh, kako si je želela zapu­
s t i t i  vsa j za n eka j časa svoje p r ija te ljic e , k i so j i  postale odveč. N ave liča la  
se je n jih o v ih  obrazov in  n jihovega neprestanega op ra v lja n ja . Zanjo je b ila  
to huda jesen. N ik o li n i b o lj o b ču tila  tu jo s ti oko lja , tako hrupnega, tako mrz- 
kega n je n i ra h li in  to p li ko rošk i n a ra v i:  Vse jo je va b ilo  naza j v naročje  
dom ačih gora. Iska la  je tiš ine  in  samote. In  teda j se je spom nila  na pod­
strešno sobico. P ros ila  je ra vn a te ljico  zavoda, če sme spa ti v t is t i  odm ak­
n je n i in  ozk i sobi, v k a te r i so p o le ti p respava li ob iskova lc i. M on ika  je  pros ila  
zanjo s trepe ta joč im  srcem, ke r je vedela, da n im a  pravice  do lastne sobe.

Vedela je, in  vendar je upala...
N as le d n ji dan pa je že k ra lje v a la  v n je j. P r i p r ič i jo  je p re u re d ila  po 

svojem okusu. Posteljo je p re m a kn ila  tako, da je lahko  leže g leda la  skozi 
okno; m izo je p o tisn ila  b liže  k steni. Toda še vedno se j i  je zdela m rtva . 
S pom nila  se je na svoje risbe, k i j ih  je b ila  n a s lika la  pred  le ti. Šla je ponje. 
K o liko  spom inov je vs top ilo  v sobo s t is t im i s lika m i! U m etn iško  niso bile  
kdove ka j, a vsaka j i  je pom en ila  košček p re te k lo s ti in  ob vsa k i je lahko  
razm iš lja la  ure in  ure. N a jvečjo  risbo je p r ile p ila  nekako na sredo stene, vse 
druge pa o k o li nje.

Nato  je M o n ik a  leg la  na poste ljo  in  se zag ledala  na ravnost v okrašeno  
steno. P rem iš ljeva la  je, kako bo o p ra v ič ila  dekle tom  svojo se litev v pod­
strešno sobo.... N ičesar se n i d om is lila . Jasno, obsojale jo  bodo. Im ele jo  
bodo za dom iš ljavko . A l i  za puščavnico...

H va la  Bogu, d ru g i dan je n ihče n i vp raša l, zaka j ne sp i več v sobi šte­
v ilk a  15. K ro ž ile  pa so o n je j razne govorice-, kako  postaja čudaška, svoje­
g lava in  kako vedno čepi v  svo ji lu k n ji.  In  M a r ija , k i se je nekda j šte la za 
njeno na jvečjo  p r ija te lj ic o , je še dodala: »Boste v idele, dekleta, km a lu  se 
bo sp ra v ila  še na d im n ik .«

Ž iv lje n je  pa je hod ilo  svojo po t tiap re j. D o lg i in  neznosni dnev i so se 
v r s t i l i  dan za dnem  enak i in  p rin a š a li s sabo vse ostrejšo zimo. Ob večerih  
se je M o n ika  rada u leg la  na posteljo, ko je konča la  z na logam i, da b i se 
posvetila  reševanju prob lem ov, k i so se do sedaj le zam olk lo  og laša li... Noč 
je že raz te g n ila  svoj č rn i plašč nad mestom. Z un a j je p ih a la  b u rja  te r ž v i­
žgala neusm iljeno  o ko li vogalov hiše. T ud i v sobo je p ih n il skozi odprto  
okno h laden ve te r in  M on iko  je v tre n u tk u  zazeblo. B ilo  j i  je, ko t da b i se

Študentje in zavest 
narodne skupnosti

N a fe b ru a rsk i m esečni skupščin i 
sm o d ijak i zn an s tv e n eg a  liceja 
»France P rešeren«  ra z p ra v lja li  o 
m arsičem , k a r  je zvodenelo, a  t r i  d e j­
s tv a  se  m i zdi važno  p o d č rta ti.
1. U gotovitev, d a  n a č in  borbe  v p re ­

tek lo sti z zasedbo  šole v red  — po 
u g o to v itv ah  p red stav n ik o v  — ni 
re š il zah tev , k i sm o jih  postav ili 
Poskuša li sm o p rite g n iti  k  tem u 
bo ju  p ro feso rje  in  s ta rše , a  se 
n am  n i posrečilo . Z ato  sm o skle­
n ili in fo rm ira ti zdaj p re d s ta v n i­
ke  slovenskega  jav n e g a  ž iv ljen ja  
n a  ta  n ač in , d a  jih  bom o po v a­
b ili n a  svojo sk u p ščin o  in  jim  po­
k aza li p rob lem e n aše  šole. In  kc 
je pad lo  v p rašan je , kak o  bo  s t is t i ­
m i ita lija n sk im i s tra n k am i, v k a  
te r ih  so Slovenci, so d ijak i izrekli 
m isel, da  bodo izn a ša li svoje za ­
h teve  v slovenščin i in  n e  p reko 
to lm ača, naj teda j pošljejo  te 
s tra n k e  Slovence, k i jih  im ajo 
vk ljučene, n a  zborovanje.

2. Ob p ro cesu  p ro ti slovenskem u 
visokošolcu Š tu rm u , se je zg an ila  
tu d i tu k a jšn ja  slovenska  m lad in a . 
P redsedstvo  d ija šk e  o rg an izac ije  
Slov. k u ltu rn e g a  k lu b a  je vložilo 
p ro te s t p r i av strijsk em  k o n zu lu  v 
T rs tu  (k a r sicer n i b ilo  po v ed a­
no n a  d ijaškem  zboro v an ju ), p ro ­
te s t p a  je vložilo tu d i p re d s tav ­
n ištvo  lice ja  v im en u  vseh  d ija ­
kov teg a  zavoda. T ržašk i š tu d en t 
je torej začu til ob n a s ilju  n a d  slo­
vensk im  b ra to m  n a  severu , bo le­
čino  n a  la s tn e m  telesu .

3. Vsaj m isel n a  povezavo z gori- 
šk im i d ijak i je b ila  iz ra že n a  v 
p ro te s tu  n a d  ra zm era m i n a  s re d ­
n ji trgovsk i šoli v G orici. Žal le, 
d a  poročilo  n i b ilo  točno  in  je bil 
p ro te s t pod vplivom  lan s ira n eg a  
p isan ja . In v e n d a r  je bil tu  stik  
z goričkim i tovariši; ta  s tik  bi 
b il p o treb en  tu d i ob d ru g ačn ih  
p rilik ah .
Č eprav vse tr i  zadeve niso  izk r i­

s ta liz ira n e , č esar pač  n i m ogoče p r i ­
čak o v a ti ob tak o  n een ak em  z an im a ­
n ju  zelo m lad ih  in  n a  pol s ta r ih  d i­
jakov, a  v b is tv u  so pozitivne: da 
sm o se zavedli, d a  m oram o o svo­
jih  zad ev ah  sk lep a ti p redvsem  v



b ila  z b u d ila  iz  te žk ih  sanj. S pre le te l jo  je s trah  in  zaželela si je  im e ti ob 
sebi človeka, ob ka te rem  b i se č u t ila  na va rnem  in  na top lem !

»K ako neumne so m oje m is li!  Z da j sem že doraslo dekle, zato si m oram  
pom agati, ka ko r pač vem  in  znam!« je počasi in  polg lasno spregovorila . 
K ru te  so j i  zvenele te besede, čeprav je v resn ic i že več le t okuša la  n jih  
grenkobo.

M o n ik in  pogled se je zopet u p r l v  nebo in  njene oči so se us tav ile  na 
n a jb o lj ža reč i zvezdi na nebu. P rav takšna je s ta la  nekoč v isoko  nad lipo  
pod domačo hišo. Prav is ta  je u tr ip a la  nad  'oknom  v n je n i zg o d n ji m ladosti. 
O b laga zvezda iz  dn i, ko sem še ž ive la  med b ra t i in  sestricam i tam  daleč 
o n k ra j K a ra va n k ! Z aka j si se m i vedno s k r iv a la  in  me puščala tako  samo? 
Vedela si, kako  te po trebu jem , kako  h repen im  po tebi. In  p u s tila  si me ča­
k a ti. Vedela sem, da boš nekoč znova zasve tila  _v vsem svojem  s ija ju  nad 
m o jim  oknom ! Poglej, še eno le to in  se m orda  za vse le j v rnem  s tabo do­
m ov! .M o n ika  se je  p re p u s tila  s rebrnem u ča ru  zvezd in  v po lsnu  je že zapu­
ščalo tu jo  obalo in  tu je  m orje, k i jo  je nekoč tako  vab ilo , a jo  je potem  tako  
razočaralo.

Zopet se je spreha ja la  po dom ači g ru d i, k je r  j i  je b ila  znana vsaka ste­
zica. D om ači gozdovi so jo  molče p o z d ra v lja li. D rava  jo  je v a b ila  v Rožno 
do lino . -A h , dam je doma m oje srce!« je  v z k lik n ila  in  se vsa b lažena p re ­
bu d ila . R esničnost j i  je znova s to p ila  pred  oči. »O, m oja  Koroška, tu d i t i  si 
sedaj zame tu j in a ,« .ji je p riš lo  iz srca, a ta k o j se je pokesala svoje grenkobe. 
-N e , še si m oja  dom ovina. Rada te im am . Obožujem  te v tv o ji z im sk i in  po­
m la d n i n a ra v i. Le tv o ji lju d je  so me že pozab ili. Ko se v račam  iz tu jin e , me 
m alokdo še pozna. Oh, kako  ta  n o tra n ja  razdvojenost č loveka boli!«

Zvezda nad T rs ten ikom  je že zdavna j ugasnila , ko je M o n ik a  še vedno  
iska la  tam  daleč v pora ja jočem  se ju t r u  č rto  p la n in  — in  za n jim i svojo 
iz g u b lje n o  dom ovino. In  šele ko je ju tro  o d k rilo  k r is ta ln i obris  gora  na se­
veru, je dek lica  u to n ila  v svete l sen: v itk a  in  črno lasa je  v sve tli p o le tn i 
o b le k i stopala  z m a tu r ite tn im  spričeva lom  v  b e li to rb ic i p ro t i ze len im  g r i 
čem na severu. M ogočna se je v a li la  m im o nje deroča D rava. K oroška  se 
je o d p ira la  p red  n jo  na stežaj, k o t b i se ra z k le n ila  v soncu M atjaževa  gora in  
M on ika  je s topa la  v  samo svetlobo in  s ija j.

Toda to je b i l  samo sen, iz  ka terega se je z b u d ila  v sivo zavodsko ju tro : 
na zahodu  je ležalo k o t tem na  lisa  m orje , sever pa so zaklepa le  m račne me­
glice. B ila  je v  T rs tu  in  ves n jen  svet se je spet zož il na košček neba. Kdo  
ve, če bo ponoč i n a  n jem  spet vzšla tis ta  sijoča zvezda nad  T rs ten ikom ...

svojem  k rogu  k e r  n a s  bole in  n a to  
z a in te re s ira ti  za  svoje p rob lem e p r i­
jate lje ; z aču tili smo, d a  se koroški 
fa n tje  bore  v podobn ih  težav ah  ko t 
m i za  iste  n e izpo ln jene  n a ro d n e  p ra ­
vice; zaved li sm o se, d a  sm o z gori- 
ško m lad in o  povezan i v n e raz d ru žn o  
n a ro d n o  celoto.

M orda je ta  o b ču tek  n a ro d n e  sk u p ­
nosti m lad ih  lju d i na jlep še  d a rilo  
p e sn ik u  P re še rn u  za  n jegov  spom in­
ski fe b ru a rsk i dan .

L. D.

Pesmi
mladega pesnika
V tisk u  je p e sn išk a  z b irk a  n ašega  

sodelavca, sodelavca  L ite ra rn ih  vaj 
in  še n e k a te r ih  listov, š tu d e n ta  BO­
RISA PANGERCA.

D anes ne  m orem o izd a ti še d ru ­
g ih  sk riv n o sti ko t to, d a  bo zb irk i 
naslo v  AM FORA ČASA in  d a  je k n ji­
gi p risp ev a l n ek aj ilu s tra c ij d rug i 
m lad  š tu d e n t, P an gercov  sošolec, 
W a lte r  Je reb ica .

P redv idom a bo p e sn išk a  z b irk a  iz­
š la  v m arcu  in  n an jo  že zdaj opozar­
jam o.

MLADIKA

M ešani pevski zbo r »Ja 
cobus G a llu s« poje pot 
vodstvom  svojega d ir i  
genta U ba lda  V rabca  m 
skupn i P rešernovi prošla  
v i v K u ltu rn e m  domu.



Danilo Sedmak

ZA VOLANOM IN PRED AVTOMOBILOM
(Ob izidu knjige Rafka Dolharja: »Človek in cesta«)

»V nekaterih poglavjih sem skušal ana liz ira ti nekaj 
■telesnih in duševnih činiteljev, ki iz povprečno zdravega 
človeka napravijo  vsaj povprečno dobrega voznika. Sku­
šal sem to re j razložiti, zakaj včasih slabo, to je pred­
vsem nespametno ali neprevidno vozimo. S tem v zvezi 
sem tudi poskusil, ko liko r se pač da, nakazati možnosti 
za izboljšanje našega vedenja na cesti... Lahko se pojavi 
tudi tista kritična situacija, ki jo res rodi naključje. Kaj 
nam je tedaj storiti-?....« (XV. poglavje)

Te Dolharjeve vrstice nam v glavnem nakazujejo vse­
bino tega dela, ki ga je rod ila  vsakdanja potreba člo­
veka —  voznika ali pešca. Nalašč smo jih navedli na  za­
četku, čeprav so vzete iz zadnjega poglavja , enostavno 
zato, ker delo nima posebnega kazala; obenem pa nas 
opozarja jo  na tehnično plat dela samega. Tako z vese­
ljem prebiram o poglavja , kjer nas av to r opozarja  na 
vrline ali pom anjkljivosti voznika, na jedačo ali pijačo, 
na biološke ali psihofizične lastnosti voznika: tu nam 
avto r postreže z .najnovejšimi mnogoštevilnim i podatki 
tako, da se prav čudimo, kje je vse to »pobral«, kako 
da vse to tako pozna. Mislim in sem tudi prepričan, da 
nam vsi ti podatki koristijo , da nam prav pridejo, ko 
smo za volanom ali pred volanom , kot vozniki in kot 
pešci. O tem mislim, da ni dvoma. S tega stališča je 
avtor dosegel glavni smoter: seznanil je bravca z naj­
novejšimi dognanji na področju človek (beri: stroj) — 
voz ilo !

In vendar je šel avtor preko tega, ni se zadovo ljil 
zgo lj z biološkim obravnavanjem človeka, hotel je po­
seči tudi v njegovo psihično plat. Poglavja kakor Psiho­
logija za volanom, Sanjači za volanom , Psihološka ana­
liza avtomobilista... pa dokazujejo, da ne od ločajo zgolj 
biološki .činitelji na xes!i. M oram o —  resnici na ljubo — 
povedati, da so ta poglavja bolj šibka: vse preveč je 
shematiziranja, naštevanja raznih tipov in vse premalo 
je g lob lje analize te dinamične osebnosti »voznika«, ki 
je sicer ista oseba kot pešec in vendar se povsem dru­
gače vede, prav zato, ker ni pred, temveč za volanom !

Če bi avto r bolj osvetlil psihološko plat voznika, bi 
tudi bolj jasno pokazal na določene čeri ter izhode.

Nada lje  ovto r opozarja na pedagoški problem cest­
ne varnosti (Pedagogika in ne »Pedagogika« cestne var­
nosti!), kar je posebno važno za šolsko (in ne samo!) 
mladino, posebno v zvezi z naraščajočim prometom. Tu­
di tu nam avtor postreže s celim kupom inteligentnih 
opaz-kma račun našega vedenja, ko smo .vozniki ali pešci. 
Mislim, da marsikdo lahko v id i samega sebe v og le­
dalu.

Zadnji ¡poglavji pa sta posvečeni analizi prometne 
nesreče :s • travm atološkega stališča in razmišljanju, -kako

to nesrečo tehnično lahko preprečimo. Vse to nas jasno 
opozarja na hude posledice, na latentno vsakdanjo ne­
varnost, v kateri živimo, na pošast, ki grozi našemu 
življenju, če ne pazimo.

Lahko bi celotno Dolharjevo delo zajeli v  relaciji
človek-stroj, kjer je odncs še nejasen, kjer stroj včasih 
obvladuje človeka, in če ga ne obvlada, vsaj pogo­
juje njegovo življenje, njegovo vedenje, njegovo po­
čutje ter groz i tudi sočloveku, ki zavrača stroj, toda mu 
ne more ubežati, ker je tudi on zakoreninjen v današnji 
družbi. Zato mu ne ostane drugega, kakor da hote 
ali nehote sprejme to  stvarnost, vsaj kot izhodišče!

M islim , da je prtav v tem vrlina Dolharjevega dela: 
življen je nam postavlja probleme, zato je prav, da se z 
njimi spoprimemo, samo tako jih lahko obrnemo človeku 
v prid, samo tako jih lahko rešujemo, raziskujemo, osvet­
limo.

Delo sprem ljajo odlične Hlavatyjeve ilustracije, ki 
dopoln ju je jo  delo samo do take mere, da lahko go vo ri­
mo o enotnosti dela, saj ga bravec zaznava kot pravo 
»geStalt«.

Tone K ra lj:  M a ti (les)



ESTETIKA ROK
O negi rok. Tudi negi rok posve­

tim o vsak dan nekaj trenutkov, en­
krat na teden pa si vzemimo čas za 
manicure. Za vsak dan bo dovolj, 
če :

1) si dobro umijete roke v top li 
m iln ic i;

2) energično skrtačite nohte z 
gosto krtačko;

3) obrišete in namažete ro­
ke z malo kreme ter jih nekaj tre ­
nutkov masirate;

4) s konico paličice manicura ob­
rob ite vsak noht, da ostane kožica 
mehka in ne otrd i ob kotih nohtov.

5) znova lakira te  nohte, če je 
potrebno.

Preden se lo tite  umazanih del ali 
preden imate opravka z mili in de­
tergenti, zavarujte roke s silikonsko 
kremo, ki naredi na koži tanko pre­
vleko, ali pa si nataknite gumijaste 
rokavice.

Enkrat na teden je potreben po­
poln manicure. Rabile boste: majhno 
skledico s top lo  milnico, krtačo za 
nohte, prtiček, vato. aceton, kremo 
ali olje za kožico, škarjice, pilo, 
stick (paličico) s topo konico, lak.

1) Na jpre j odstranite lak s kosmi­
či vate, namočenimi v acetonu.

2) S hrapavo stranjo pile v naklo­
nu 45 st. p ilite  nohte vedno v eno 
smer. Robove zglad ite z g ladko stra­
njo pile.

3) Denite roke za nekaj minut v 
top lo  milnico, da se koža omehča.

4) O brišite in namažite nohte s 
kremo.

5) S konico sticka dvignite kožico 
oko li vsakega nohta.

6) Obrišite in odstranite vsako 
sled kreme.

7) O strižite kožo ob kotih nohta, 
ne pa oko li njega, ker drugače ko­
žica še hitreje raste.

8) Nam ažite nohte najprej z brez­
barvnim lakom, nato pa še z lakom. 
Pri tem pazite: a) Čopič z lakom naj 
ne bo prepoln. Odvečni lak odce­
dite ob rob stekleničke.

b) Roko, ki jo morate lak ira ti in 
drugo roko po ložite  na ravno povr­
šino.

c) začnite lak ira ti noht od znotra| 
navzven z dolg im i, počasnimi in re­
gularnim i potezami. ■

č) ob vznožju nohta ipustite po l­
mesec ali tanek rob nelakiran, da 
bolje vsrka olje ali kremo.

d) nohti m orajo biti, ko jih lak ira ­
te, popolnom a čisti. Sledovi maščo­
be ali mila povzroče, da se začne 
lak luščiti.

e) tudi nelakirani nohti zahte­
vajo veliko skrb in nego. N iko li ne 
bi ' smeli biti predolgi. Lahko jih 
prevlečemo z brezbarvnim lakom, 
da šo svetli in lepo rožnati.

NALEZLJIVE OTROŠKE BOLEZNI
V zimskem času se rado zgodi, 

da so vrnejo otroci iz vrtca ali iz 
šole s prehladom ali influenco, vča­
sih pa tudi z znaki te ali one nalez-
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Ijive otroške bolezni. Zato si na 
hitro oglejm o njihove znake, da jih 
bomo laže spoznale.

Za vse te bolezni velja, da ni po­
trebno, da o trok leži v  postelji, če 
nima vročine in se počuti dovolj do­
bro, da je lahko pokoncu. Dobro 
pa bo, če bo vedno v enaki tem pe­
raturi. Nenadna sprememba tempe­
rature lahko povzroči tudi hude 
komplikacije.

Ošpice (m orbillo) so zelo nalez­
ljiva bolezen, ki zmanjša odpornost 
otrokovega organizm a, tako da 
so pogoste poznejše kom plikacije 
(pljučnica, oslovski kašelj, itd.). Po­
javi se kot prehlad, ki se stalno slab­
ša. Pridruži se visoka vročina, po 
3-4 dneh pa izpuščaj, ki se začne za 
ušesi in se širi po obrazu, vratu in 
udih. Dva dni potem, ko so se po ja­
vili izpuščaji, mora vročina izginiti. 
O trok mora ostati osamljen še teden 
potem, ko so madeži izg in ili. Danes 
imamo tudi cepivo pro ti ošpicam.

Rdečke (rosolia). Izpuščaj je po­
doben izpuščaju ošpic, toda drugi 
znaki so drugačni: ni prehlada, v ro ­
čina je nižja (pod 38,5 stopinj), be­
zgavke nabreknejo. Pege se z liva io  
druga v drugo, tako da se zdi vsa 
koža rdeča. Rdečke so zelo nevarne 
za nosečnice predvsem v prvih treh 
mesecih, ker se prenašajo na plod in 
povzročijo različne nakaze. Oe je 
prišlo do okužbe, mora nosečnica 
tako j k zdravniku po in jekcijo gama- 
globulina.

Norice (varicella). Skupno z vro­
čino se navadno po jav ijo  rdeči mo­
zo lji, ki imajo na vrhu mehurček z 
rumeno tekočino. Mehurčki počijo in 
se posušijo. Kraste odpadejo po 1-2 
tednih. Močan srbež ublažuje pre­
vidno umivanje z mlačno ocetno vo­
do in mentolni puder. O trok ne 
smemo pustiti v šolo vsaj tri tedne.

Oslovski kašelj. Prvi teden ni no­
benega znaka, ki bi dal slutiti, da 
gre za oslovski kašelj. Zdi se na­
vaden prehlad s suhim kašljem.

Drugi teden pa se začnejo dušijivi 
napadi kašlja, z značilnim piskom, 
včasih z bljuvanjem. Traja tedne in 
tedne. Tudi otrok, ki je bil cepljen 
proti oslovskemu kašlju, lahko do­
bi to bolezen, a v mile|ši ob lik i. N a­
vadno ostane otrok doma 5 tednov. 
Stroga osamitev ni potrebna. Treba 
je le paziti, da ne pride v stik z 
o trok i, ki oslovskega kašlja še niso 
preboleli. Sprememba zraka koristi.

Škrlatinka. Izbruhne kar na le­
pem z visoko vročino, bljuvanjem, 
bolečinami v glavi in težavami pri 
požiranju. Po 1-2 dneh se pojavi 
škrlatinski izpuščaj. To so zelo d rob­
ne rdeče 'pikice, med katerim i poga­
njajo vedno nove, tako da se zdi 
koža enakomerno rdeča, vendar o- 
stane cona oko li ust bela. N a jpre j 
se pokaže na vratu in prsih ter1 se 
naglo razširi po vsem telesu. V dru­
gem tednu se začnejo v cunjah lušči­
ti roke in noge. Tretji teden je ne­
varno, da se pojenjujoči škrlatinki 
pridruži še kaka druga bolezen ali 
vnetje. Pojav škrlatinke je treba ja­
v iti zdravstvenim oblastem.

PATE A CHOUX - TESTO 
ZA BEIGNETS

Danes poglejm o, kako p rip rav i­
mo enostavne, a dobre slaščice — 
beignets (binjé) in éclairs (ékler). Za 
testo rab im o: četrt litra  vode, 125 
gr surovega masla, ščepec soli, 150 
gr. bele moke, 4 jajca.

V skledi zavrite vodo s sur. ma­
slom in soljo. Ko zavre, odstranite 
posodo z ognja in, medtem ko me­
šate, stresite vanjo vso moko naen­
krat. Postavite posodo zopet na o- 
genj. Mešajte, dokler se zmes ne 
loči od posode in lesene žlice (pri­
bližno 3 min.). Testo pre ložite v skle­
do in počakajte, da se ohladi. U b ij­
te vsako jajce posebej !n ga dobro 
vmešajte v testo. Mešajte še nekaj 
časa, da je testo lepo gladko kot 
krema.

Če hočete prip rav iti beignets, 
dajte testo v brizgalko (za krašenje 
tort) in ob liku jte na plošči, k! ste jo 
bile namazale s sur. maslom, v spi­
rali za oreh velike kroglice, nekoli­
ko odmaknjene druga od druge. Po­
stavite ploščo v pečico in pecite p ri­
bližno 15 minut. Ko so oečeni, m ora­
jo biti beignets na sredi vo tli in suhi. 
Ko se oh lad ijo , jih na eni strani pre­
režite in vbrizgajte vanje stepeno 
smetano oslajeno s stolčenim slad­
korjem (zucchero a velo), ali pa z 
van ilijino  kremo.

Če pa hočete prip rav iti éclairs, 
nabrizgnite na namazano ploščo 
precej debele paličice, dolge 6-7 cm. 
Pecite spet oko li 15 min., da so pa­
ličice napihnjene, rahle in zarume­
nele. Ko se oh ladijo, jih prerežite 
na eni strani ter jih napolnite ali s 
sladko smetano ali van ilijino  ali pa 
s čokoladno kremo. S čopičem jih 
premažite z žganim sladkorjem.

Za te slaščice boste potrebovale 
eno uro (prvič morda malo več).



Anica Gartner

KOLEDNI KI
(nadaljevanje in konec)

ob km ečki p eč i

M rač ilo  se ¡e že, ko ¡e M atijec  dospel v do lino. 
Po slabi gazi je b ila  pot u trud ljiva , zav il je v prvo 
hišo, da se bo odpočil. »Semle k peči sedi, M afijec,« 
ga je povab il gospodar, ki je leže v zapečku čital 
časopis. »Prav rad, saj me že pošteno bole noge,« se 
je usedel M atijec  k top li peči. »Dobro, da je pred- 
pust pri kra ju , zda j se bom pa že odpočil. Kaj pa 
pišejo novega?« »Dobrega ni ka j! Pač pa nekaj 
slabega. Tule piše o tistem Rezijanu, saj veš, ki je 
krošn ja ril po naših k ra jih  pred leti, potem pa je v 
Jeloviških hrib ih  ubil in o ropa l starega skopuha 
Tinaca in n jegovo ženo. T akra t so ga h itro ujeli 
in obsojen je bil na dvajset let ječe. Zdaj pa sporo­
čajo, da je pred tednom iz zapora  pobegnil b rez  
sledu. Se ga še spominjaš, ali ne?«

»Seveda se ga,« je p ritrd il M atijec. »Tudi saharin 
in kresilne kamenčke je p roda ja l. V moji ba jti je bil 
večkrat. Potuhnjen človek je bil in hudih oči. Tak 
da je ušel, hudiman?«

»O, brez skrb i, da ga bodo kmalu dob ili. V taki 
zim i se ne more do lgo  skrivati. Priložnost se mu 
je na jb rž  ponudila , pa jo je odku ril. Pri nas ostani 
čez noč, M atijec, v ba jti bo mraz,« je g ovo ril gospo­
dar.

»O ne bo, ne, saj sem zaku ril z ju tra j v peči. N i­
sem m islil, da bom tako pozen, saj strah me ni, le te­
ma je, se je smejal starček, ko je spet op rta l koš in 
se poslovil...

Temna noč je b ila . Pot skozi vas pa je bila široka 
in razhojena. M atijec je hodil brez težave. Na ov in ­
ku je postal, ozrl se je naokrog. Sneg je na debelo 
pokriva l drevesa in strehe hiš, izpod katerih  so me­
ž ika la  svetla okna. N ebo je b ilo  p o lno  zvezd in 
mrzel veter je pihal. O , ne bo še konec zime, ne, 
je pomisil zadovo ljen , da ima dovo lj hrane in drv.

M urinova km etija je b ila  še v vasi, bajta, k je r je 
stanoval M atijec, pa že bo lj na samem kra j gozda. 
Ko je dospel do vra t, je presenečen obstal. Skozi 
mala okenca je svetila luč. Ustrašil se je, a h itro po­
to laž il. Star sem in pozab ljiv . Z ju tra j sem pozab il 
ugasniti pe tro le jko , se je spomnil. Da; scij k ljuč je 
tudi še na svojem mestu. O d rin il je vra ta  in vsto­
p i l -

O , groza... Kaj naj to pomeni? Na mizi razm e­
tani ostanki jedi, n jegova zaklenjena skrin ja o d p r­
ta... Na peči pa je smrčal suh dolgin... M afijcu je zle- 
denela kri v žilah... Saj ni mogoče, pa je vendar... 
Da, on je, Rezijan, morilec... Ves trd od strahu se je 
ob rn il. Takoj mora v vas po ljud i, da bodo zg ra ­
b ili ubežnika. V zmedenosti je butnil v stol, ki se je

zvrn il z ropotom . D olgin je p lanil s peči in zg rab il 
M afijca  za vra t. Siknil je:

»N ikam or ne boš šel, samo poizkusi me izdati, 
zavil ti bom v ra t ko t mačku.«

M atijec se je tresel po celem telesu.
»Pusti me,« je komaj izdav il, »in po jd i svojo pot, 

ne bom te izda l, da si bil tu.«
»Ha, ha,« se je zakroho ta l priha jač in se naslo­

nil s hrbtom na vra ta . »Jaz tudi vem, da me ne boš. 
Preslabo bi b ilo  zate. Ko sem prej skozi podstrešno 
lino zlezel v tvo jo  ba jto , sem v ide l, da imaš skrin jo 
polno. Jesti dovo lj za dva, to se pravi, za to le  zimo... 
Saj vendar vidiš, da v takem ne morem hoditi okrog. 
Tu pri teb i bom  skrit. Ko bo sneg skopnel, bom pa 
šel čez mejo..«

M atijec se je sesedel na klop. Brezupno je po­
izkusil:

»Saj te bodo ljud je v ide li, ko bo d o  nosili čevlje.«
»'Ne bodo me v ide li,«  je odb il zločinec. »Ključ 

bom imel jaz in ne bom nobenemu odprl. Ti boš 
pa skozi okno povedal, da nekaj časa ne boš šival. 
Jaz bom vse v ide l in slišal, in če boš kaj drugega 
čveknil, ti bom razpara l trebuh.«

Ubogi starec je bil obupan. Kaj naj stori? V e­
del je, da se podlež ne šali, kaj mu je mar še en 
umor, če jih ima že to liko  na vesti. Boji se samo 
žandarjev in kazni.

Čudno ž iv ljen je  se je priče lo  v bajti. M atijec ni 
vedel, ali se mu sanja a li resnično ž iv i. Kuril je v 
v peči in kuhal razbo jn iku , ki je jedel ka ko r vo lk . 
Strahoma je g ledal M afijec, kako kopni n jegova za ­
loga, njegove s trudom  pridob ljene  klobase in zabe­
la. M nogo hiš je obhod il s citram i in čevljev pozašil, 
da je vse to dob il, zda j pa...

Čudno, a nič si ni mogel pom agati. Da bi ušel... ni 
b ilo  m isliti, ka jti vs iljivec je budno pazil nanj podne­
vi, ponoči pa ga je povezal z ode jo , da se je komaj 
prem ikal. Bolele so ga stare kosti. A  tudi vsiljivec 
je spal nem irno, prem etaval se je po peči, b lebetal 
nerazum ljive  besede v spanju, včasih je p lan il kv i­
šku in zmedeno gledal okrog . M afijcu  so vsta ja li 
lasje na g lavi in mislil je, da se mu bo zmešalo. Da 
bi zaspal, ni b ilo  m isliti. Vroče je prosil Boga, naj 
ga vendar reši tega trinoga.

Cel teden ni b ilo  nobenega človeka b lizu. V a ­
ščani so v ide li, da se iz d im nika kadi vsak dan in 
so menili, M atijec pa počiva. Ko ledovan je  ga je iz ­
mučilo. N i čudno, star je...

M atijec je koš s cifram i postavil v ko t za vrata. 
Pod vtisom razbu rljiv ih  dogodkov je nanj pozabil.



O p a z il pa ga je vs iljiv i gost... »Kaj, Stariha, to le  si 
pa mislil po ta jiti zase?« je p riv leke l iz koša stekle­
nico, ki jo je van j postavila  Rupnica. »O prija te ljček, 
tega sem pa jaz preveč potreben, da bi ga ti kdaj 
popi!,« je nastavil steklenico na kosmata usta.

M afijcu  pa se je zasvita la  rešitev. »O, da bi le res 
tako j vsega pogoltn i!,«  je srčno že le l. Rekel pa je:

»Vsaj malo mi ga pusti, potreben sem ga.«
»Še zame ga bo premalo,« se je zareža l do lg in  

in še in še nastavil steklenico...
Žganje je b ilo  močno in dobro , v steklenici je 

m anjka la  že po lov ica . M a tija  se je zda j nalašč steg­
nil za njo, oni pa jo je spretno um ikal. Postal je d o ­
bre vo lje .

»Sedi sem k meni, starina,« se mu je zap le ta l 
jezile. »Čeprav me ne poznaš in če bi me poznal, 
je bo lje , da me ne poznaš, sicer me pa nič ne b ri­
ga, če me a li če me ne,.. D obro  se imam pri teb i, še 
bom prišel, še, še...« Pijan do konca je zadrem al, 
nagnjen na mizo.

»Hvala ti, Rupnikova mati. Ti si me rešila,« je še­
petal M afijec. Toda n jegov k rižev  po t še ni bil 
končan.

Rezijan je naenkra t p lan il pokonci in zgub ljeno 
srepel v M a tij a.

»Ti, ti, kaj me tako gledaš... Kdo pa si... pa 
nisi ti Tinač? Seveda si... ka j, kaj te nisem dosti?

Č akaj, čakaj...« Z ag rab il je čevlja rsko  kop ito  in 
M afijec  je kom aj še odskočil, da mu ni treščilo v 
g lavo . Podivjanec je zag rab il na m izi nož in norel 
vsekrižem  po koči, na smrt prestrašeni starček pa je 
čepel, p ravzap rav  ležal v kotu pod posteljo in mo­
lil kesanje... Zver v človeški podob i se je končno 
unesla, te lebn il je na k lop  in še m alo, pa je zaspal 
ko t ubit.

D olgo si M afijec ni upal izpod postelje. Potem se 
je silno previdno stegnil v žep spečega po ključ in 
odk len il vra ta . O d laša ti ni smel. K o liko r so mu dale 
tresoče noge, je hitel do sosedov.

»H itite, h itite. V bajti je zločinec, p ijan, p ijan, 
zvezati ga m orate, eden naj teče po žandarje !«  —

Prestani napor, mučenje in smrtni strah so za ­
htevali svoje, M afijec  se je onesvetil... Še se je zbu­
dil v  lepi be li postelji pri M urinu . Še je zvedel, da 
je n jegov vsiljen i gost spet pod ključem. Želel je 
duhovnika, in ko je ta odšel, so mu prinesli n jegove 
ljub ljene citre. In kakor, da b i črpal čudežno moč 
iz n jih , se je M a fija  dv ign il, za ig ra l in s slabotnim , 
tih im  glasom zape l: »O srečni dom nad zvezdami...« 
Toda le prvo k itico , ka jti smrt je stegnila po njem 
svojo ledeno roko  —  M afijec  je ugasnil.

Fara se je zg rn ila  na n jegov pogreb in p rav ili 
so, da pred njim  še nihče ni bil deležen to liko  po­
grebcev in to liko  pre litih  solza ka ko r ravno M afijec...

Konec ja n u a rja  je o rg a n iz ira la  S lovenska prosveta v T rs tu  Gregorčičevo pros lavo v K u ltu rn e m  domu. 
N astop ilo  je o k o li 200 K obaridčanov - pesn ikov ih  ro jakov, k i so nam  na svo jstven nač in  p r ib l iž a li 
»goričkega s lavčka« k o t še n ihče do zda j. Izva jan je  je z a m is lil in  v o d il ko b a riš k i kap lan  A vg u s t Ipavec. 
Peli in  re c it i ra li so te r ig ra l i  v o rke s tru  ro ja k i vseh sta rosti. Nastop je za p u s til nepozaben v tis .



Josip Kravos

FRNCE KLEFUDRA DRUGI
(nadaljevanje in konec)

Takrat ¡e Frnoe prije l kapo za ščitek in si jo pritisnil 
prav do oči.

»Jn sm ustou sam s 'punčkami, s tisto ucd prej jen tud 
muojo, ki jo kličamo še zmjerej O kroglica , sevejde ku 
prlužek, kr njnu pravu jemi je Tončka in jo imam najrajši 
od useh zatu, kr je prou taka ku muaja ranča mati.« Pri 
tem stavku je vzel Frnce z levico robec iz hlačnega žepa 
in si začel brisati solze, op rt z desno dlan jo ob komo­
lec na mizi. Premolk, ki je nastal zaradi Frncetovega 
nadaljnjega bolestnega hlipanja, je pretrgal Gustl z: 
»Dej dej, Frnce, kar pripoveduj napre j; tak mož, kot si 
ti, ne sme obupovati.«

Frnce si je počasi pridvign il kapo s čela navzgor, 
se zravnal ob naslonjalu stolice in nadaljeval: »Sej ima- 
ste prou, nune. Sej puole sm si dau kora jžo jn sm dubu 
Julko prou na Uhajneh blizu Ustji, ud kmr je bla ranča 
Elka. Ma tudi ta je jemejla že prej ano punčko. Jn kr 
sva se užila, jst nejsem uodnejhou mislt, de zdej bova ja 
prštimala anga fejst Frnclčka. Jn kr je bu cejt por'uda, sm 
spetlih usa ustrahi čakou pred vratm i, de kej mi bo bab- 
ca pršla povejdat. Jn kumej po dougm cajti kdr sm slišou, 
de je že dujnu jukalu, sm pej usa vesiu riku sam sjebi, 
da zdej bo pej ja anu Franclčk. Po dugm cajti je vndr 
uodprla babca vrata jn rjek la : »Na, g lid jih , Frnce, kakš­
ni lejpi dujčki sta, ku dva souda jn buodi vesiu, kr prau- 
jo, de kdur ima rad žinske, se mu najra j rod ijo  žin- 
ske.« Jn kokr videte zdej, nune, sm uobclan uod šestih 
žinsk, ki skurej usje rasejo in zahtevajo, posibnu še 
gvantajne, ki je prnas taku dragu. Zatu vas pruosm, de 
bi mi vi kej puoslou, ki trn prvas se Ižej dobi.«

Nune Gustl, ki je z zanimanjem sledil pripovedovanju 
Frnceta, je p ritrd il: »Ja, Frnce, ti bom že kaj preskrbel,« 
in obenem mu je priporoča l: »Pa tudi ti se kaj več 
pobriga j, da dobiš kako več donosno službo, ne ždi 
vedno pri tisti žagovni, kjer premalo zaslužiš!«

Frnce, ki ga je koristno svarilo malce prizadelo, je naj­
prej molče vzel iz žepa delavskega jopiča zavojček ci­
garet Drava, izvlekel piVo, ki je bila na vrsti, si jo p ri­
žgal in med dimom nadaljeval: »Ma vejste, nune, de 
prou taku me je pej s strašno jezo uobdelavala muoja 
žena. G lih učirej, kr je nejfla jn pihala uagn u šprgerti, 
kr so ble drva, ki nm jh da je jo na »Lipi« uod premu- 
čene žagune jn ji je frčala žaguna po uobrazi, zatu kr je 
kratkovidna jn je preuč ud blizi p ihala, se je taku rasfo- 
ta la jn mii je use prerekla, prou taku ku vam povem: 
Sakramejglska žaguna, pusut žaguna, u tuo ji mitlnasti 
g lavi žaguna, u tujih hlačah žaguna, u špargerti žagu­
na, jn kej bomo muogli tudi jejst žaguno zastran tuoje 
lejne mitlnosti?!«

In medtem ko je Gustl nestrpno s prsti trk lja l po 
mizi ter p ritrjeva l: »Ja, ja, prav je imela Juika,« je Frnce

z ojačeno sapo spustil dim prav v sredo mize, si z des­
nico v zadregi zapenjal srajčni ovratn ik, se pomaknil 
bliže Guštinu te r polglasno p rav il: »Ja, ma vejste, nune, 
da uana je pej to lku nagle jze, de me nej tak ra t samu 
zašpotovala, je tudi metala za mano usje, kar ji je pršlu 
pod ruoke: luonc, škarje, pokrovače. Murm riječt, de 
sm ¡mu sričo, da je kratkovidna, da me nej zadejla, 
če nje bi ¡mu zdej razbito glavo.«

Gustl je smeje spet posegel v  besedo: »Tako si torej 
videl, do česa pride, če je družinski poglavar tako 
trmast, da se peča samo z žagovno.«

Frnce se je sedaj čutil še bolj prizadetega v živo, 
sunkoma je razprostrl roke in z dvignjenim glasom začel: 
»Nune, ma če je člouk mitlnast, tu nej še nubena trma!«

»Pa pojasni mi vendar,« mu je Gustl vpadel v besedo, 
»kaj sploh pojmuješ ti pod besedo mitlnast.«

»Nune, jst mislem, de mitlnast člouk je tisti, ki g ljida, 
de na Lahku živi. Djenmu rječt tako, da če bi jst šou 
za molovarje, bi blu usje bel nevarno jn tješku.«

»In zakaj?« ga je rezko prekin il nune.
»Zatu kr ana lopata pejska a! pej maute je desitkrat 

tiž ja  ku ana lopata žagune; jn puole če bi mi padu cejgu 
na glavo, je pej več ku de bi mi padu an la k u  cil pej še 
ceu us žagune. Jn če se umažete, nune, uod maute al pej 
uod farbe, ne muorfe taku hitru uočist ku žaguno, ki jo 
samo uotrjesete al pej uodpihate. Zdej pej nej rječejo 
ledje kar čjo.«

Gustl ni mogel na to modrovanje drugogci kot p ritr­
d iti: »Prav, prav, Frnce, vsaka glava svojo pamet.« —  »Ja, 
nune, jn glih taku je blu jn bo za zmiraj.«

Dan je dorastel v večer in v dvorano je prišla bolj 
izbrana družba. Iz skrajnega desnega kota, kjer sta 
kram ljala Gustl in Frnce, je b ilo  v ideti ob razsvetljavi 
velik ih lestencev in med lahnim ovijanjem cigaretnega 
dima ljudi v živahnem žuborenju in slišaii vseh vrst g la ­
sove, pomešane z žvenketom pribora.

Frnce je sedaj popolnom a menjal držo. Z živahno 
kretnjo si je pitisniI ščitek kape navzgor, si prižgal ciga­
reto Drava, po ložil oba komolca na mizo ter počasi 
spuščal težki dim v sredino dvorane. Medtem ko je Gustl 
praznil že drugo steklenico merlota v kozarce, se je Frn- 
cetu, ki je imel prost pogled po celi dvorani in je bil tudi 
že napol v rožcah, še bolj rczvozljalci beseda: »Videto 
nune, kolku ledi je, ki se dns gostijo, jn jst jh skuorej 
usje poznam.« Resno je nadaljeval: »Ben viste, tm duol 
hitru pr ta prvih vratih pri mizi so peuci Kosovelouci, ki 
jh pozna ceu svejt, zatu ki so šli lansku lejtu vdle kala- 
gur na Štajersku jn puole so šli še u Nuovo G orico jn 
Kopr jn nejso nenkr enkrat ta lili.  Puole pr mizi, ki je 
puolk, zmeraj na disni strani, so delovodje ud fabrke



tekstila ¡n pr tisti mizi še bel gur so pej de lovodje ud 
Fruktala. Jn naprej gur do kuonca so pomejšani G rad­
beniki jn ud lejsnega podjetja »Lipa«, kmr dejlam  tudi 
¡st jn tista dva tm duol na lejvi, ki imasta klebuke na 
glavi. Jn vejste kej, nune, mejnde samu mi trije  nejma- 
mo autu, ki usi drugi Ijeti kr ns je, jh usi imajo, ani večje 
ani majnše, kokr jm paše.«

Frnce je v  kratkem prestanku na dušek spraznil koza­
rec, si slastno ob lizn il debele ustnice in pogledal prav 
od blizu nunca, ki ga je pravkar z zanimanjem vprašal: 
»Kdo so pa tisti pri ve lik i okrog li mizi v  sredini, k jer so 
tudi ženske?«

»Nune, te jvi so pej uani, ki imajo usje čijs, in tejvi 
so kumej pravi tovariši. Viste tisti tm na srejdi, ki sedi 
zravn žene, ki ima rdiče lasi jn se smeje, je Brluzgov, ki 
je fe jst in ga usi upoštevajo, puole naprej pruti disni 
zravn tiste debile žene je Frčkou; tejga imamo tudi usi 
radi. Jn naprej je Ž ljndrou z negovo ženo, ki kadista 
uoba ku Turka. Še bel naprej uokuli je pej Šajsa Krlut, 
ki ima zravn sina; ta je tud i galant, samu ta fa le r ima, de 
mu stršnu dopade menavat auto, zdej ima tudi uan 
»Avdi«. Jn tiste dva, ki sta prou nasprute nas, sta pej 
Pjepe Frlencou in Rajko Čikc, uane dva nejmata žen s 
sabo, zatu kr hudeta k maši. Jn vejste kej vm še povejm, 
de Čikca usi malu šacajo, zatu kr je pred to lkm i lejti dau 
naprej buzga Frncita Tuoskouga, ki dejla u stari Gorici, 
z uobtuožbo de muote javni red. Ma tu, nune, nej blu 
prou neč rejs, zato ki Tuoskou je pej stršnu boječ jn še 
kr gri u cirku zaspi. Jn zatu nei smeu p rit domou kšnih 
desit lejt. Jn tu, nune muj, se je tudi le ¡dem stršnu fržm a- 
galu, ma neč mu nejsmo mogli pomagat.« Fr'nce se je

obrnil proti nuncu te r ga zam olklo  vprašal: »Tm prvas 
bi blu u takm slučaju usje drgači, kejnje nune?«

Gustl je odločno odgovo ril: »Ge bi pri nas delavca 
po krivem obsodili, bi imeli drugi dan po celi deželi 
splošno stavko.«

»Ja, nune, ma tu pej spjtlih nej prou, ker s štrajkami 
so strašni struoški. Pej še duobru vm gre, ki taku razsi­
pate. Tudi za drugu. Js si zmjerej spounem ud tis fbuo t, 
kr srn bu nejkej pred vo litvam i tm u Trsti, de kej za an 
šenšur so de j la I i po mejsti. V o li za tu jn za unu jn usje v 
zvočnikih z govorn ik i po ulicah jn po trg ih , usje u p laka­
tih po zidovih jn po tle jh ; taku, nune muj, de se mi je 
prou mejšalu u g lavi, kr sm pršu domou. Veste tl j e pr 
ns je za vo litve  usje bel anfag. Tovariši se prej zmej- 
nejo med sabo in dolučejo, kaku in kej jn mi gremo in tu 
potrdim o. Jn plesk! pej so vo litve končane. Jn vejste 
kej vm še povejm, nune, de zatu pr ns na gre več prou 
slabu naprej, zatu kr se tovariši sami udbira jo  jn zb ira jo  
jn so zmjerej bel mitlnasti jn duobri; taku sta tudi Puolde 
Prntkou in M iha Žjehn praula, kr smo počivali in slonejli 
na lopatah pr prspralenem žagune, ma nje de bi švin- 
d le li glih taku, kr smo si da j I i cejt. T istkrat je pej Žježn 
kar na glas mejs druzga pravu: »Viste, ns je zdej zme­
rom več jn tovarišev pej premankava jn beste vidIi, de 
počasi počasi se bo tudi ud neh kšn spravu z Bugm.«

Nune Gustl je tedaj nenadoma vstal, pogledal na 
uro in de ja l: »Sedaj pa dovolj, Frnce, ker1 moram na 
avtobus, da se vrnem v Trst.« Frnce je še ganjeno za­
vzd ihn il: »Jej, nune, pej kej že greste, pej pridte še jn 
prneste še kej gvantajne, ki tlje  je zmjerej vječje dra- 
gine.«

Čemu prihaja 
dr. Vladimir 
Schmidt?

Spoštovano uredn ištvo ,

vsako leto v K u ltu rn e m  dom u p r i­
re ja jo  razna s trokovna  p redavan ja  
za slovenske šo ln ike  na Tržaškem. 
M ed p re d a va te lji, k i p r ih a ja jo  iz 
L ju b lja n e , je p re jšn ja  le ta  n a p ra v il 
zelo dober v tis  pedagog dr. Pediček, 
tako  s svo jim  s troko vn im  znanjem  
ka k o r s hum an is tično  vsebino svo jih  
predavanj.

Letos — in  ve rje tn o  tu d i v bodo­
če — dr. Pedička v  T rs t ne bo. Za­
kaj? K e r je  ta jn ik  slovenske K om u­
n is tične  p a rt ije  A n d re j M a rin c  skle­
n il,  da dr. Pediček ne sodi v e t na 
lju b lja n sko  un iverzo , k je r  je do ne­
davnega v o d il pedagoški in š t itu t.  Za­
kaj? Preprosto povedano: ke r je dr.

Pediček zastopal m nenje, da šola m o­
ra v z g a ja ti n a jp re j č loveka (k  pošte­
nosti, resn ico ljubnos ti, d o b ro ti itd.D 
in  šele potem  d rža v ljan a  ( to re j k po­
s lušnosti d a n i ob las ti oz irom a rež i­
m u).

Po tem  nastopu je m ora l dr. Pedi­
ček o d s top iti ko t ra v n a te lj pedago­
škega in š t itu ta  na un ive rz i, ka r je 
lju b lja n sko  DELO tu d i naznan ilo  s 
p rav m astn im  naslovom.

Med lju d m i, na katere se je lahko  
p o lit ič n a  ob last v S lo ve n iji p r i tem  
skliceva la , je b i l  tu d i dr. V la d im ir  
Schm idt. DELO je nam reč p rav tis te  
d n i pon a tisn ilo  na ce li s tra n i neki 
članek dr. Schm idta , k je r  je ta  do­
kazova l zm otnost s ta lišč d r. Pedič­
ka. Spet preprosto  povedano: šola 
m ora v z g a ja ti n a jp re j d ržav ljana , to­
re j poslušno orodje neke p o litičn e  
ob lasti.

Ta is t i d r. V la d im ir  S chm id t p ride  
te d n i p redava t v T rs t slovenskim  
šo ln ikom . Še več, njegovo p redava­
nje bo o tvo ritveno , t is t i  dan bodo

š o ln ik i p rosti, pos luša ti ga bodo mo­
ra l i  obvezno.

A l i  d r. S chm id t res n im a  to liko  
čuta, da b i se odpovedal nastopu v 
m ilje ju , za. ka terega ga vsa n jegova  
povo jna  v loga  v s lovenski pedagogik i 
popolnom a d is k v a lif ic ira ?

In  če n im a  tega čuta  on, zaka j ga 
n im a  vsa j fo rum , k i iz b ira  preda­
va te lje  za tečaj?

Navsezadnje je mnogo s lovenskih  
šo ln ikov iz  T rs ta  š tu d ira lo  v  L ju b lja -



Martin Jevnikar

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA 
LITERATURA (nadaljevanje)

MIROSLAV KOŠUTA

O p rv i p esn išk i zb irk i M iro slav a  K ošute  iz Sv. K riža  
p r i T rs tu  — M orje  brez obale, 1963 — sem  že poročal, m ed 
tem  se je p e sn ik  p rese lil iz L jub ljane  v T rs t k o t d ra m a ­
tu rg  S lovenskega  g leda lišča , p o sta l p a  jo tu d i g lavn i 
u re d n ik  rev ije  Dan. L eta  1969 m u  je Z aložba L ipa v K opru  
izd a la  d ru g o  p esn iško  zb irk o  Pesmi in  za p isk i (69 s t r a n i) .

V tej z b irk i je K o šu ta  živ ljen jsko  zrelejši, a  tu d i v 
ob likovnem  pog led u  je z n a tn o  n ap red o v a l. Pesm i je 45 
in  so po v seb in i razp o re jen e  v p e t ciklov z zn ač iln im i 
naslovi: S led i m orn ice, A becedn ik, Podoba s tva ri, H v a l­
n ica  s tre m i jagodam i, S ip ina  med nočjo in  ju tro m .  P rv i 
c ik lus je  n e k a k  p reh o d  m ed p rv o  zb irk o  in  to, vse pesm i 
so p rep o jen e  z d uhom  po m orsk i vodi, m orn ic i, povsod 
vid i p esn ik  goli k ra šk i kam en , te n k a  s teb la  d im a, črne 
ladje, sliši s ta ro  rib išk o  pesem , od vsepovsod g a  vabijo  
m ladost, p r ija te lji  in  dom ači k ra ji, k je r  je b il srečen  in 
n o tran je  u re jen . Z ato so te  pesm i p o ln e  dom otožja, zm e­
ra j znova se m u  v ra ča  » luna  z dom ačega  dvorišča, /  obala 
zm u čenega  p roda , /  zem lja  ilo v n a tih  korald« , ta  zem lja 
m u je » lju b ljen a  in  ed ina , /  do zad n je  k ap lje  krvi«. Zato 
se bo v rn il dom ov, k je r  »je vse to, k a r  n i n ik d a r  bilo«.

T a c ik lus je na jbo lj trad ic io n a le n  tu d i v oblikovnem  
pogledu , v e rzi so sicer p rosti, m odern i, v e n d a r  n a ra v n i 
in  tekoči, re a lis tič n i in  b rez  sen tim en ta ln o s ti, k a r  je re d ­
k o st p r i dom otožju.

V d ru g em  c ik lu  je šest o tro šk ih  pesm i, k i so p r is rč ­
ne, sveže, poučne  in  ig rive . K akor nekoč Ž upančič  tu d i 
K ošu ta  u č i svo jega s in a  in  m u  ob ig rač ah  vcep lja  ž iv ljen j­
ske resn ice , le d a  n a  k o n cu  vedno trp k o  a li iron ično  
p r ita k n e  kako  svoje spoznanje . D okler ne  bo o trok  n iče ­
sa r  razu m el, a m p ak  bo ja h a l vse, k a r  bo sp rav il podse, 
»dotlej boš lah k o  rekel, d a  si n a  kon ju . /  To je zdaj 
razu m el še tvoj ta ta .. .  k i sicer n iče sa r n e  razum e.«  O slič­
k a  naj k a r  ra z trg a , saj »oslov je zm eraj dosti. /  oslov 
n iko li ne  zm anjka«. In  v ž iv ljen ju  naj ponav lja , »fant 
m oj, d a  bo z rase l p a m e ten  /  k a k o r  vsi, k i ponavljam o, 
ponavljam o, j  k a r  p o nav lja jo  drugi«.

V o sred n jih  c ik lih  se je K ošu ta  najbo lj p rib liž a l so­
dobn i slovensk i a v a n tg a rd is tič n i in  n a d rea lis tičn i poe­
ziji. O peva algo, dom ino, hišo, kam en , k m eta , m orje  in 
v rsto  d ru g ih  predm etov . To so bolj zap isk i k o t izde lane  
pesm i, zdaj re a lis tič n i opisi, d ru g ič  sam o pob lisk i in  ž iv ­
ljen jsk a  spoznan ja . V časih  n iza  besede b rez  p rav e  po­
vezave, n p r. S v in ja : »Svinja je dom ača  ž iva l /  z d ru g e

n i, k je r  je že zdavna j im e dr. 
S chm id ta  nosilo  p rav poseben p r i­
zvok. T is t i pa, k i n iso š tu d ira li tam, 
s i lahko  za 90 Ur k u p ijo  v T rs tu  DE­
LO, in  se lahko  na lastne oči p re p r i­
čajo o ob je k tivn o  p rig a n ja š k i v log i, 
k i jo  je p r i a fe ri Pediček im e l p rav  
dr. V la d im ir  Schm idt.

Česa nas to re j p r ih a ja  u č it ta  p re - 
davate lj?

Skupina slovenskih šolnikov

Izžeto poletje 
na Radiu Trst A

O bčudovali smo sk rb n o  izb ra n i in 
obsežni ra d ijsk i spored  z ad n jeg a  bo 
ž ica  n a  n aš i posta ji. Bilo m u  je po­
svečene veliko sk rb i in  t ru d a  in  je 
zaobjel re s  vso deželo. Pohvalno  so 
se o n jem  iz raža li tu d i poslušavci na

d ru g i s tra n i  m eje, saj je p rih a ja lo  
božično vzdušje v  n jih o v e  domove 
p ra v  po va lov ih  n aše  rad ijsk e  po­
staje .

Te dn i p a  smo zvedeli za  p ro g ram  
b liža jočega  se poletja , k i p a  je, n a ­
sp ro tn o  od božičnega, o skub ljen  kot 
n i b il še n iko li o d k a r p o s ta ja  delu je. 
Z arad i v a rče v an ja  bodo v  okviru 
m lad in sk e  oddaje tr i  m esece ob n e ­
deljah , ko posta jo  na jbo lj poslušajo, 
sam e ponovitve.

Še n i dolgo, k a r  je p o s ta ja  po­
k a z a la  iz red en  po slu h  za  m lad ino . 
Naj om enim o oddaje, k i so jih  izv a ­
ja li d ijak i n a š ih  s red n jih  šol, ko je 
p o sta ja  p r ite g n ila  k  sodelovan ju  oko­
li 50 š tuden tov , k i so n asto p ali. Z a­
n im an je  za  oddaje je seveda p re ra slo  
k ro g  teh  p e td ese tih  dijakov, k e r  se 
je razš ir ilo  tu d i n a  n jihove  domove, 
n a  sošolce, zn an ce  in  tak o  dalje . 
T udi te  oddaje  so u k in ili. L epa po­
b u d a  je b ila  č rta n a .

P red  n ed av n im  je is ta  p o sta ja  po­
d e lila  za  d ese t n a jb o ljš ih  m lad insk ih

ig e r n ag rad e . N a razp is  je prispelo  
veliko k v a lite tn ih  del, k o t so pove­
dali. N ekaj teh  ig e r z n a te č a ja  bo 
u v ršč en ih  v spored  p rih o d n ji m esec. 
In spe t tu š  — za  po letje  pa, d raga  
m lad in a , nobene n ag ra jen e , n i t i  ne 
k ak e  d ru g e  nove rad ijsk e  zgodbe. 
Iz a rh iv a  bodo p o teg n ili trakove , s ta ­
re  trak o v e  in  jih  bodo zav rte li. To 
n ič  ne  s tan e. M lad in a  im a  zelo do 
b e r spom in  in  je n e  bodo zan im ale  
že povedane zgodbe.

N am  je sam o žal, k e r  se zdi, ko t 
d a  n a s  v lečejo za  nos. G redo n ap ro ti 
m lad in i, jo že p riteg n ejo , n a to  pa 
k o t b i jo p a h n ili sp e t od sebe. M i­
slim o, d a  to n i p rav . Če m ladino 
razo čara š , si jo težko sp e t p rid o ­
biš.

A li se m o rd a  n e  b i sp lača lo  pri- 
š te d iti nekaj l ir  p r i kak em  p reb o ­
g a tem  te lev iz ijskem  p ro g ram u , k a ­
k o r p a  p r i sk rom nem  sporedu, 
n am en jen em  n aši m lad in i, n a d  k a te ­
ro  vsi tožite.

L ŽERJAL



s tra n i  m eseca  /  in  m o rja  senc.« A li Km et: »Km et je ž a ­
lo s tn a  ž iv ina . /  M uli trav o  in  živi, /  ž iv ina , v  m iru . Če 
zam u k a, /  m u  je žal, živ in i, /  k e r  odm eva iz tre h  dolin.«

Ta v rs ta  pesm i naj b i b il po teo riji T a ra sa  K e rm au ­
n e r ja  n e k a k  reizem , opevanje  s tv a ri, k i žive sam e zase 
in  neko  svoje živ ljenje, v red n e  so to liko  k o t človek. J. 
H o rv a t p a  p iše  o n jih , d a  poje »o s tv a reh , k a k ršn e  so v 
svoji s ta tičn o sti, n jeg o v a  o seb n o stn a  n o ta  je p r i  vsem  tem  
n a jv e č k ra t d u h o v ita  opazka, p rip o m b a , v čas ih  a fo ris tičn a  
m odrost, k i določa vso u č in k o v ito s t besedila«.

Z adn ji c ike l je n ek ak o  n a d a ljev a n je  p rv eg a, le d a  je v 
n jem  še več sodobne  stiske , osam elosti in  h re p e n e n ja  iz 
razč lovečene  sed an jo s ti. V sak  tre n u te k  si je  bolj n ezn an , 
»ne n a jd em  se, za to  se več n e  iščem «, saj »to n i čas sm rti 
n i t i  čas življenja«.

V sebinsko je tak o  z b irk a  m nog o v rstn a , oblikovno so­
dobno m o derna . P ozna  se vp liv  lju d sk e  pesm i, saj v p le ta  
cele verze  iz n jih , p o n av lja  verze  itd . V pelja l je 
n ek aj no v ih  m eta fo r: m o ja  le ta  p lap o la jo  k a k o r  m akov 
šal; s tra ž a r je m  k ro k a rji  p rše  z jez ika; š tir in o ž n i p esim i­
zem ; k rvavo  satje ; re č i so te  obstop ile  k o t s tra ža rji;  jezik 
n a m  cvete k a k o r  b e la  m arje tica ; k r ik i visijo  v  z rak u  
k a k o r  odm evi ra fa lo v ... V ečk ra t p a  so m eta fo re  tu d i iz ­
rab ljen e : besede bojo d iša le  po k ru h u  in  dom ačem  vinu; 
m lada , to p la  zem lja ... N a  splošno je jez ik  re a lis tič en , s tv a ­
ren , p re j p rip o v ed en  k a k o r  pesn iško  izb ran .

K njigo  je lepo oprem il Jože B rum en.
(Glej m ojo oceno v  L ite ra rn ih  va jah , XXI., T rst, 1970, 

št. 3, 92-93, in  J . H o rvat, Sodobnost, XVIII., L ju b ljan a  
1970, št. 8-9, 937-938).

PAVLA HOČEVAR
P a v la  H očevar n i sicer T ržačan k a  po ro js tv u , v e n d a r 

je  v  n a šem  m es tu  p rež iv e la  d v a jse t n a jle p š ih  in  naj- 
d e lav n ejših  let, o tem  je n a p is a la  k n jig o  spom inov, ki 
je izš la  n a jp re j v P rim o rsk em  d n ev n ik u , n a to  v sam o­
sto jn i k n jig i. D om a je b ila  v M alih  L aščah  n a  D olenj­
skem , a  ro d ila  se  je  1889 n a  D un a ju , k je r  je b il n je n  oče 
k o sta n ja r . V L ju b ljan i je d o v ršila  u č ite ljišče  in  p r iš la  1910 
v T rst n a  C iril-M etodovo šolo za  uč ite ljico . Tu je o sta la  
do 1930, ko  je m o ra la  od iti v  L jub ljano , k je r  je n a d a ­
ljev a la  z delom .

V lite ra tu ro  so jo po teg n ile  razm ere , k e r  so 1923 t r ž a ­
ške S lovenke u s tan o v ile  m esečno rev ijo  Ženski svet in 
H očevarjev i z au p a le  u red n iš tv o . Tako je b ila  p rim o ra n a , 
da  je p isa la  u v o dn ike  in  č lanke, s podpisom  in  psevdo­
nim i, k a d a r  n i im e la  dovolj d ru g ih  prispevkov. To delo 
je n a d a ljev a la  tu d i v  L jub ljan i, k a m o r se je lis t p reselil.

L eta  1969 je iz š la  p r i Z aložn ištvu  trža šk e g a  tisk a  n jen a  
k n jig a  Pot se v ije , s podnaslovom  S pom ini (166 s tra n i)  
R azdelila  jo je  v  š tir i  dele. V p rv em  je o p isa la  dom ači 
k ra j s šegam i, znač ilnostm i, dom ače, p redvsem  p a  svojo 
m ladost, češ » k ad ar začne  človek z b ira ti  spom ine n a  do­
ločena  obdobja  svojega ž iv ljen ja , si v e čk ra t n e  m ore kaj, 
d a  b i ne  segel v svojo prvo  m lad o st in  isk a l tam  tak o  
a li d ru g ačn o  zvezo za  svojo poznejšo  pot«. D om a je do­
b ila  trd n o  n a ro d n o  vzgojo, že zgodaj p a  se je sezn an ila  
z vodiln im i S lovenkam i, k i so sk u šale  v k lju č iti tu d i žen ­
ske v k u ltu rn o , socialno  in  po litično  delo. V drugem  
d elu  opisuje  L jub ljano  in  svoje šo lan je , svoj duh o v n i ra z ­
voj, razm ere , k i so teda j v lad a le  v slovensk i p resto ln ic i, 
tak o  d a  je podoba  ž iv a h n a  in  zgodovinsko v erna.

T re tji del je posvečen  T rstu , k a m o r je p r iš la  1910. H i­
tro  se je ra zg led a la  po ra z m e ra h  in  se v k lju č ila  v  delo. 
D e la la  je v  šoli, p r i  ž en sk ih  d ru š tv ih  in  n jih o v ih  časop i­
sih, saj so b ile  ted a j T ržačan k e  vod ilne  p re d  vsem i d ru ­
g im i S lovenkam i, tak o  n a  d ru š tv e n em  p o lju  k a k o r  tu d i 
p r i  časop isih , k e r  so im ele k a r  t r i  istočasno . P isa te ljica  
se sp rašu je : »In kaj b i b ilo  v T rstu , če b i b ile  žene k lo­
nile?  B rez n jih o v e  pom oči b i n e  b ilo  slovensk ih  v rtcev  
in  šole bi n e  b ile  m ogle u sp ev a ti. B rez n a š ih  šol p a  b i ne  
b ilo  z av ed n ih  m la d ih  ljud i, b i ne. b ilo  pev sk ih  zborov, 
te lo v ad n ih  in  šp o rtn ih  d ru štev , kn jižn ic ...«  (74) V tržašk i 
okolici je b ilo  le ta  1966, ko  je okoliško šolstvo  p revzela  
trž a šk a  občina, en a js t s lovensk ih  šol, a  ra z e n  proseške 
in  šk ed en jsk e  so b ile  vse en o raz red n e . V m es tu  sam em  
so b ile  sam o C iril-M etodove šole, in  s icer od 1888 dalje . 
H očevarjeva  p o d a ja  zgodovino te h  šol, n a ro d n o  p re b u ­
jen je , p ro sv e tn o  ž iv ljen je  v  T rs tu  do 1930, m ed v o jn a  in  
p rv a  povo jna  le ta , govori o slovenskem  d e lavstvu , z lasti 
n a  široko  p a  o go sp o d in jsk ih  pom očnicah , za  k a te re  so 
u s tan o v ile  n a ro d n e  dam e Zavod sv. N iko laja . P isa te ljica  
se zaveda, d a  so b ile  te  gospe k o ris tn e  in  delavne, zato  
se je o n j ih  n a  široko  ra zp isa la , p r i  n e k a te r ih  je p o d a la  
tu d i ž iv ljenjepise .

H očev arjev a  se je z an im a la  tu d i za  s tra n k a rsk o  ž iv ­
ljenje; n a jb liž ja  ji je b ila  socialno  d e m o k ra tsk a  s tran k a , 
a  je ugotov ila : »Slovenskim  soc ialistom  m oram o p rizn a ti, 
d a  re s  p risp ev ajo  za  slovensko k u ltu ro . A li tež av a  je v 
tem , d a  se n e  m orem o zan e sti n an je , k e r  so pač  v  i ta l i ­
jan sk i soc ia lis tičn i s tra n k i in  ne  m orejo  n a s to p a ti  sam o­
stojno.« N av ed la  je n ek aj zgledov te  odvisne po litike . Ču­
tila  je tu d i n a sp ro to v an je  dom ačinov  p ro ti u č ite ljem  iz 
d ru g ih  p o k ra jin , to d a  po la s tn ih  izk u šn ja h  je ugotov ila : 
»Naj so b ili dom ači u č ite lji  še tak o  sposobni za  svoj po­
klic  v dom ačem  k ra ju , jim  v e n d a r  p r iz n a n i p rofeso rji 
s lav is ti n a  ko p rsk em  in  goriškem  u č ite ljišču  n iso  m ogli 
m ed š tu d ijem  p riv zg o jiti p r is tn e g a  d u h a  slovenskega  je ­
z ika ... S loga in  d ikcije  se skoraj ne  m oreš p riu č iti, oboje 
si p r ila s tiš  šele p r i v sak d an jem  občev an ju  z lju d m i iz 
ta k ih  p redelov, k a m o r n e  sega  vpliv  tu je g a  jezika.« (70)

H očevarjeva  je rea lis tičn o  in  izčrpno  p r ik a z a la  t rž a ­
ške razm ere . N i se o p ira la  sam o n a  la s tn e  spom ine, a m ­
p a k  se je p o slu ž ila  tu d i ra z p ra v  av to rjev , k i so o b ra v n a ­
va li te  razm ere  in  v p ra ša n ja  (L. Č erm elj, Ferdo K le in ­
m ay e r id r .) , časopisov (Edinost, P rim . dnevnik) in  d ru ­
g ih  virov. Tako g re  za  več ko t gole spom ine, skoraj za 
zgodovinsko p ričan je , k i p a  je podano  z osebno noto.

Z anim iv  je tu d i zad n ji del, ko se je av to rič in o  delo 
razm ah n ilo  tu d i p reko  slovensk ih  m eja.

Spom ini Pavle H očevarjeve so to re j pom em bno delo, 
saj je p rv a  ženska, k i je o p isa la  po la s tn ih  dožive tjih  
to razg ib an o  dobo slovenske trža šk e  zgodovine, k a te ro  
je p o m ag a la  u s tv a r ja ti.  S reča la  se je z v rsto  u g led n ih  jav ­
n ih  de lav k  in  delavcev in  jih  označila  isk reno , o dkrito  
in p rizad eto . N ik o m u r ne  p riza n aša , n e  p rito žu je  se n ad  
očitn im i k riv icam i, pohvali, k a r  je vredno . N a  n e k a te r ih  
m estih  je k n jig a  n a p is a n a  z u m etn išk im  navd ihom , v ce­
lo ti p a  se bere  k a k o r  ro m an . K ra tek  p redgovor ji je n a p i­
sal d r. Lavo Č erm elj. K n jiga  je tu d i bogato  i lu s tr ira n a .

(Prim . m ojo oceno v L ite ra rn ih  va jah , XXI., T rst 
1969, št. 1, 26-27, in  A lb e rt Rejec: Po iz id u  k n jig e  Pavle 
H očevarjeve, P rim . dnevn ik , 2. nov. 1969.)

(da lje )



knjige

JOŽE JAVORŠEK:
HVALNICA ZEMLJI

Za božič je iz š la  p r i m arib o rsk i 
Založbi O bzorja  19. k n jig a  Jo že ta  
Ja v o ršk a  z naslovom  H va ln ica  zem ­
lj i .  Po v seb in i in  obliki je n a  p rv i 
pogled  očitno, d a  g re  za  n a d a ljev a ­
nje, ra z š ir i te v  in  dopoln itev  kn jige  
K ako je mogoče, k i je izšla  le ta  1969 
p r i  is t i  založbi. P ripovedovan je  je 
p ra v  tako  osebno p rizad eto , včasih 
n ek ak o  jezno, d ru g ič  p risrčn o .

K n jiga  n i ra zd e lje n a  n a  poglavja , 
le p re sled k i kažejo  n a  p e t večjih  ra z ­
delkov, k i p a  se p re liv a jo  d ru g  v 
d ru g eg a , d a  je  vse skupaj podobno 
lavi, k i n e p re trg an o  b ru h a  iz ž re ­
la. Z ačen ja  se v g o stiln i in  p ija n  p r i ­
poveduje  p r i ja te l ju  o svojem  zap o ru  
le ta  1948, o Ju d ih  in  n jihov i m ed ­
sebojn i p o v ezanosti in  so lid arn o sti, o 
lep o ti lju b ljan sk eg a  B arja , n a d  vsem  
p a  p lav a  g ro za  sm rti, o k a te r i  trd i, 
d a  p rež i n a n j »že od ra n e  m ladosti« . 
P ri p a r tiz a n ih  se je kom aj rešil iz 
i ta lija n sk e g a  obroča, v rsto  p rim erov  
sm rti je  v idel k o t deček  v dom ači 
vasi, k je r  je b il oče g ro b ar.

S red išče  k n jig e  p re d s ta v lja  če trti 
del, v k a te rem  p rip o v ed u je  o m a te ­
r in i  sm rti, o sm rti b ra ta  Iv a n a  p ri 
p a r tiz a n ih , ko je izk rv av el n a  sa ­
m o tn em  šta je rsk e m  kozolcu, o p e sn i­
k ih  B a la n tič u  in  H ribovšku , in  z n a n ­
stv en ik u  R em icu, t r e h  p redvo jn ih  
p r ija te ljih  ali zn an c ih , k i so p ad li kot 
d o m obranci a li so jih  po v o jn i u s tre ­
lili z a ra d i tega , o p a r tiz a n u  K la ri­
ču, k i je b il s p isa te ljem  v  obroču, a 
se n i h o te l re šiti, k e r  se je zbal r e ­
volucije.

V n asled n jem  de lu  je v ospredju  
s in  G uru : p rip ovedu je  o njegovem  
ro js tv u , p rem išlju je , k ak šn o  b rašn o  
n a j m u  d a  n a  po t v  živ ljen je. Vse 
p isa te ljevo  ž iv ljen je  se je razv ija lo  
»v im en u  ljubezni« , to d a  p ra v  v  tem  
je k rščan s tv o  »popolnom a propadlo«,

k e r  n i znalo  u re sn ič iti  te  svoje n a j­
večje zapovedi; za to  se n av d u šu je  
za  »vesoljno m ilino« b u d is tičn e  filo ­
zofije, V išek  zanj p a  je sovraštvo , 
saj: »Zato n i n ič  ču d n eg a , če sem  se 
začel k o t človek zav ed a ti in  ra zv i­
ja t i  šele t is te g a  dne, ko sem  spo­
znal, k a j je sovraštvo .«

Zdaj je n jeg o v a  e d in a  n a lo g a  »pe­
ti  h v a ln ico  Zemlji«, k a jt i  »kako je 
vse lepo n a  tem  na jb o ljšem  svetu  
m ed svetovi!«

N a k o n cu  sp e t p re v la d a  sm rt, ko 
p rip o v ed u je , kak o  se je p reo b lek el v 
d u h o v n ik a  in  h od il k o t č lan  p o k ra ­
jin sk eg a  izv ršn eg a  o dbora  Osvobo­
d ilne  fro n te  po deželi, dok ler g a  niso  
p rije li ita lija n sk i vojaki in  g a  sko­
ra j u s tre lili.

To je n e k ak  epsk i okvir, v k a te re ­
g a  je Ja v o rše k  položil svoje m isli, 
n azo re  in  filozofijo. Iz raz ito  novega 
je m alo, k e r  je skora j vse to povedal 
že v K ako je m ogoče, a  tam  z večjo 
osebno p rizad eto stjo  in  p re p rič lji­
vostjo. D odal je le nekaj p rizo rov  iz 
la s tn e g a  ž iv ljen ja , p redvsem  v zvezi 
z zaporom  le ta  1948, č esa r n e  m ore 
p o zab iti, in  z ra zn im i sm rtn im i n e ­
v arn o stm i, dodal je b ra to v o  ž iv lje­
n je  in  njegovo p re tre s ljiv o  sm rt in 
p ra v  tak o  n jegov  g ro zo tn i prekop , 
ko je oče p ren ese l n jegove k o sti v 
ak to v k i n a  dom ače pokopališče. R az­
š iril je poglav je  o m a te ri te r  živo po­
u s tv a r il  te to  K ris tin o  in  n jen o  živ­
ljenje.

N ajbolj p a  se je ra zp isa l o B a lan ­
tiču , H ribovšku , R em icu in  K la ri­
ču. P rve t r i  sk u ša  razu m eti, zakaj 
so p o sta li dom obranci, žal m u  je, da  
jih  n i odvrn il od tega, n jih o v a  n a s il­
n a  sm rt m u ne gre  iz spom ina, k lju b  
tem u  p a  jim  p ritisn e  p eča t izda js tv a . 
Sam  v e čk ra t p o u d a rja , d a  je b il re ­
vo lucionar, d a  se je bo ril za  rev o lu ­
cijo (koga hoče p re p rič a ti? ) , K la­
rič u  je položil v  u s ta  s tra h o tn o  po­
dobo revo lucije , k i lah k o  p o stav i člo­
v ek a  b rez  v z ro k a  n a  zatožno  klop 
(str. 109 - 116), ne  d a  b i m u  u g o v a r­
jal; še več: tu d i p isa te lj sam  »je bil 
obsojen n a  12 le t ječe, ne  d a  b i on 
in  tis ti, k i so ga  obsodili, vedeli za ­
kaj«. V en d ar p a  ne  m ore ra zu m e ti 
o m en jen ih  pesnikov, k i so se borili 
p ro ti tej revo luciji. V L aščah  je bil 
p rija te lj i ta lija n sk e g a  vo jak a-p esn ik a  
F id ia  G am b ettija , »ki ga  je M usso­
lin i posvetil s posebno n ag rad o  za  
n jegove (dokaj zanim ive) fašis tičn e  
pesm i«, to d a  t a  p esn ik  »postal je k o ­

m unist« . O B a lan tiču  p rav i, d a  se 
m u  je n a  cesti izognil, n a  Rem ičevo 
očitanje, zakaj so n jeg a  in  H ribovška  
po vo jn i b rez  p ro cesa  ub ili, n a jd e  
eno sam o besedo: »R evolucija...« Ta 
b esed a  vse op rav iču je , b liž ji je tu j 
k o m u n is t ko t la s tn i b ra t.

K riv ične so sodbe o n e k a te rih  
zdom sk ih  S lovencih , k e r  kažejo  na 
osebno o b raču n av an je , in  o zdom ski 
l i te ra tu r i  n a  splošno, češ d a  je sko­
ra j v sa  »zapečkarska , z am u d n išk a  in 
p rov incia lna« , k e r  p esn ik i n iso  znali 
o b ču titi  »bolečine izgnanstva« , d a  bi 
iz n jih  » izb ru h n ila  pesem  o izg u b lje ­
n em  ž iv ljen ju  n a  dan«. D ru g ačn eg a  
m n en ja  so l i te ra rn i  zgodovinarji 
(S lodnjak , Legiša, Pogačnik ...) in 
n e p ris tra n sk i p resojevavci, d a  so n e ­
k a te r i  u s tv a r il i  dela, k i im ajo  tra jn o  
v red n o st, ob iz id u  p a  so p rek o sila  
vse, k a r  je teda j izh a ja lo  v m atičn i 
dom ovini (Sim čič, Ju rčec , K ociper, 
R ozm an, Kos, T ru h la r ) . P o tre b n a  bi 
b ila  n a ta n č n a  ana liza , k i b i šele do­
vo ljeva la  n e p ris tra n sk o  sodbo. P red ­
vsem  p a  b i m o ra la  b iti  zdom ska  lite ­
r a tu r a  d o sto p n a  vsem .

P rav  tak o  je a v to r ozek do dom a­
če poezije, saj »se kažejo  skoraj v 
s leh ern i slovenski p esm i z ad n jih  ča­
sov... sp ren ev ed an je , sam oposilstvo, 
k u ltu rn o  pozerstvo«. V zor Slovenca 
m u  je sam o Jo sip  V idm ar, p re d sed ­
n ik  S lovenske ak adem ije  zn an o s ti in 
u m etn o sti, č ig a r ta jn ik  je Javoršek , 
k e r  se m u  zdi, »da je v XX. sto le tju  
osredotočil v sebi n a jv re d n e jše  z an i­
m ivosti slovenstva. Še več: ta  srečni 
m odri in  s te h ta n i m ož se m i zdi 
n a jle p ša  m ožnost za  p rih o d n jo  podo­
bo slovenskega  človeka.«

Ta k n jig a  — v pod n aslo v u  stoji, 
d a  je ro m an  — z d ru žu je  v  sebi p r i­
vide, ra zm iš lja n ja , sp o m in jan je , filo ­
zofijo, l ite ra rn o  k ritik o , ra z p ra v lja ­
n je  o revo luc iji in  sm islu  ž iv ljen ja, 
v ložne č rtice , av to b io g rafijo  in  še 
ka j. M iselno je to rej bogata , p ro b le ­
m a tičn a  in  v p rašljiv a , k a k o r  b i d a ­
nes rek li, za to  bo ro d ila  ugovore, k a ­
k o r jih  je K ako je m ogoče. O snovni 
to n  je p re tre sljiv , m estom a n a ra v ­
n o st grozljiv , n a p is a n  p a  z veliko 
ru tin o , p rizad eto stjo  in  v  izb ran em  
jeziku . P isa te lj besede teh ta , izogi­
b a  se tu jk , n e  m ore p a  se izogniti 
n e k a te r ih  b a n a ln ih  izrazov. T udi kak  
p rizo r (npr. obisk  ško fa  Jeg liča  v  La­
ščah, p rizo r v poste lji po p ijan o sti..) 
b i b rez  škode izpadel.

M a rtin  Je v n ik a r

\



gledališče

OGLEDA VREDNA POSTAVITEV 
TRAMVAJA POŽELENJE V S G

G le d a liš k i l is t  z iz b ra n im  uvodom  
M iro s la va  Košute, z  o d lič n im  p r ik a ­
zom  a v to rja  dram e v  o k v iru  sodobne 
am eriške d ra m a tike  (V I. K ra lj)  te r  z 
dodatkom  tre h  dnevn iško  p rizad e tih  
odlom kov izpod peresa samega T. 
W illia m s a  je povedal g ledavcem  do­
v o lj tako  o a v to r ju  k o t o de lu  sa­
mem, zato se m en im  o m e jiti samo na 
razm iš lja n je  o ig ra v s k i p o s ta v itv i te­
ga že k lasičnega dela sodobne a li 
(glede na vse, k a r  je  v tako naglem  
pospešku m edtem  že šlo čez svetovne  
odre) sko ra j sodobne d ram a tike .

Izb o ru  in  re ž ij i to k ra t n i  k a j reči. 
Posebno o re ž iji lahko  trd im , da spa­
da med izb rane : v rs ta  d ro b n ih  re ž ij­
s k ih  dom is lic , p rec izno  izd e la n i tu d i 
n a jb o lj ep izodn i l ik i ,  ( k i  tako  posta­
ja jo  vsak zase nosilec svoje osebne 
človeške dram e v m alem ). Potem  
sklen jena, u m irje n a  g radn ja , k i  po­
stopoma, v spre tno odm erjen ih  cre- 
scendih in  decrescendih v  čedalje  
b o lj d inam ičnem  r itm u  raste v  no­
t ra n ji in te n z ite ti,  h k ra t i pa čara  z 
»zunanjim «, — s t is t im  za naš oder 
tako  nov im , sproščenim , n a g lim  tem ­
pom. (Tega smo občudova li že p r i 
u p r iz o r itv i S am om orilca  M G L). Re­
ž iser je zn a l v  ta  la h ko tn i, ž iv lje n j­
sko p re p r ič lj iv i o d rsk i »ples«, v  to 
ig r iv o  n a tu rn o s t k re te n j, obra tov in  
kon ve rza c ijsk ih  zasukov p o te g n it i tu ­
d i naše pogosto tako toge a li pa p re ­
več te a tra ln o  p rivzd ign je n e  igravce. 
Sm isel za de ta jl, teža, k i  jo  je zna l 
d a ti posebno n e ka te rim  značajem  v 
d ram i, poudarek na g ra d n ji n o tra ­
n jih  k o n flik to v  te r  zab risavan je  pa- 
tosa in  zunanje  u p a d ljiv o s ti p r i no­
s ilc ih  dram skega de jan ja  so samo 
nekatere izm ed o d lik , k i  kažejo na 
to, da H ieng d ru ž i v rs to  navadno iz ­
k lju č u jo č ih  se o d lik  d o b rih  rež iser­
jev: in te ligenco  — pa tu d i tem pera­
ment,- posluh  za to, k a r  je  v  č loveko­
v i podzavesti bolestnega, razk lane ­
ga in  n e u lo v ljive g a  — obenem pa 
zdrav č u t za u s tva rja n je  am bienta , v 
ka te rem  se je še tako  a lie n ira n  in  za­
p le ten  in d iv id u u m  p r is ilje n  g ib a ti. 
Prav ta sm isel za sanjsko in  h k ra t i 
za rea lno je da l te j u p r iz o r itv i tis to  
d im enz ijo  človečnosti, k i  smo je  z 
našega odra tako  redko deležni.

K o lik o  je rež ise rju  uspelo poteg­

n i t i  za sabo ig ra lce  in  j ih  p o d re d iti 
svojem u konceptu? Sa j vemo, da no­
ben ansam bel n im a  samo v rh u n s k ih  
u m e tn ikov  in  da m a rs ikd a j kakšna  
v loga  o d k rije  v d o tle j nezapaženem  
ig ra lc u  novo d im enz ijo , a l i  o b ra t­
no, da se tu d i izkušenem u m o js tru  
k d a j kakšen l ik  izm uzne iz  rok. 
Z d ra vn ik  A d r ija n a  Rustje  gotovo  
spada m ed takšne, saj je  njegovo  
onegavljen je  o ko li B lanche vse p re j 
k o t podobno poče tju  zd ra vn ika , ob 
n jem  pa je  b o ln iča rka  Z la te  Rodo- 
šhove p ra v i p ra v c a ti m ilič n ik  v k r i ­
lu . T u d i L e li N a k rs to va  je s svojo 
trag ičn o  pojavo in  z lo m lje n im  g la ­
som dodala svo ji M e h ik a n k i kvečje­
m u  kom ičen  p rizvok . S kra tka , t r ije  
l ik i ,  k i so b i l i  med č la n i ansam bla  
neposrečeno izb ran i.

Pa tu d i za nos ilko  g lavne vloge  
se — k o t v e č le tn i obiskovalec g leda­
lišča  — vp rašu jem : a l i  je  b ila  B la n ­
che, v ka te ro  je M ira  Sardočeva v lo ­
ž ila  m aks im um  svojega igra lskega  
napora, uk ro je n a  za n je n  ig ra ls k i 
tem peram ent. K a r  preveč pre ten je- 
na in  p re fin je n a  je b ila , presanjska  
in  p ree te rična  za vse tis to , k a r  p r i ­
p isu je jo  B lanche v n je n i p re tek los ti. 
Preveč n a lom ljena  je, preveč razr- 
vana v p o d uh o v lje n i sm eri, da si ka r  
n ič ne m orem  z a m is lit i tega k rh k e ­
ga b it ja  v  s itu a c ija h , k i  b i zah te ­
va le  vse drugače p re k rv lje n  tem pe­
ram ent, vse vehem entnejšo nagon­
skost. V loga, u k ro je n a  po m ojem  
mnogo b o lj za Kozlovičevo, k i b i j i  
da la  resda m a n j duha, zato pa več 
k r v i in  sle. Gotovo je m ožna tu d i 
takšna  B lanche, vendar sem sko­
ra j uverjena , da je b ila  vsa ostala 
ig ra  u b rana  na neko liko  drugačno ; 
ta  B lanche b i se b o lj podala v  kakš­
no n o rd ijsko  a li  rusko  m agično  
vzdušje, k i  zah teva  od ig ra lke  p s i­
ho lošk ih  n ians, m a n j pa je  ve rje tn a  
na am eriškem  vročekrvnem  jugu .

Kozlov ičeva  k o t n jena  sestra je 
podala žensko o č a rljiv  lik , topel in 
zadržan, od like , k i  j ih  dosle j skora j 
n i pokazala.

S te lla  je  b ila  p re p r ič ljiv a  in  na ­
ravna  te r zadeta tu d i v  ko s tu m ih  in  
p ričesk i. Iz  A lo jza  M ilič a  je H ieng  
izb rska l v rs to  k v a lite t, k i  j ih  doslej 
še n ism o opaz ili, tako  da je  b i l  n je ­
gov M itc h  uspela k reac ija , k i  se je 
človek p rav rad  spom in ja . To ve lja  
tu d i za M iro  Lam petovo v v lo g i Eu- 
nice : epizodna osebica, k i  pa do­
da ja  ža rn sk i s l ik i po zas lug i ig ra l­

k ine  ž iva h n o s ti in  dom ise lnosti pose­
ben ju ž n ja š k i k o lo r it.  Vatovec kot 
in ka sa n t je b i l  pač še začetn iško ne­
sproščen, a p rije te n , L iv i j  Bogateč in  
S ilv i j  K oba l k o t h išna  p r ija te lja  pa 
s ija jna , dognana v m im ik i in  polna  
isk rivega  ig ra lskega  žara, tako  da 
so b i l i  p r iz o r i p r i k v a rta n ju  k a r pre ­
k ra tk i in  se j ih  n is i m ogel nag leda ti. 
Posebno pohvalo  pa brez dvom a za­
s lu ž i b inom  REŽISER - STAREŠINIČ. 
Ta tako pogosto neko liko  tea tra lno  
p riv z d ig n je n i ig ra lec  je tu  k re ira l 
nadvse naraven, tem peram enten, ps i­
hološko zadet in  skrbno  izde lan  lik ,  
k i je do konca obdrža l začetno no­
tra n jo  napetost in  osta l ve rje te n  in  
p re p r ič lj iv  do k ra ja . Lahko  ga p ri-  
šte jem  med n a jb o lj uspele S ta reš in i- 
čeve ig ra lske  s tva ritve , p r i čemer pa 
ne smem m im o ugo tov itve , da sem 
tu d i v  te j v lo g i že v id e la  tako v f i l ­
m u  k o t na kakšnem  d rugem  odru  
kakšno še boljšo k reac ijo . G lasba A - 
leksandra  V odopivca je to k ra t k a r v 
p re ce jšn ji m e ri p rispeva la  h u s tva r­
ja n ju  p rim e rnega  vzdušja. Prevod  
dram e je lahko ten , tekoč, d ik c ija  do­
bra , scena pa, das iravno  —• n a jb rž  
hote  — s ta rinska , zelo fu n kc io na ln a  
in  estetsko nadvse p rije tn a , le m alo  
preveč p rostorsko u tesnju joča . V  ce­
lo t i lahko  im enu jem  predstavo uspe­
lo in  repe rtoarno  zadeto, n e ka j tako  
rekoč sko ra j k lasičnega iz  našega 
sto le tja , nekakšen jez iček na te h t­
n ic i med dvema skra jnos tim a : med 
Črevi, k i  so za nam i, in  med Š k il je ­
n jem  lune, k i  je p red  nam i, med 
dvem a eksperim entom a, k i  nam  ju  
je b ilo  in  nam  ju  bo p renesti tako  
a l i  drugače. ZORA TAVČ A R

glasba

KONCERT TRŽAŠKEGA BAROČNE­
GA ANSAMBLA V KULTURNEM 
DOMU

V soboto 22. ja n u a r ja  je v  K u l­
tu rn e m  dom u n a sto p il T ržašk i b a ro č ­
n i a n sam b e l v  sestav i: M iloš Pahor 
- f la v ta  in  k lju n a s ta  f lav ta , G iovan­
n i S p eran d io  - oboa, N ereo  G ašpe­
r in i  - v iolončelo in  D in a  S lam a  - 
čem balo. K oncert je b il zan im iv  s č i­
sto do ločenega v id ika: posredoval 
n a m  je n am reč  baro čn o  glasbo, k i je 
n im am o  p rilik e  p o g o sto k ra t sliša ti. 
Škoda, d a  v p ro g ram  n iso  vk ljučili 
k ak eg a  ita lija n sk eg a  sk lad a te lja , saj



e.u.K.
AGENCIJA ZA POMIRJANJE 

ŽIVCEV

ODGOVOR SKUPINI SLOVENSKIH 
UČITELJEV

Č.U.K. ¡e te dni dobil pisemce. 
Podpisali so ga nekateri slovenski 
učitelji. V njem se hudujejo, ker da 
bo v ponedeljek 28. im., to je na 
od samega sv. Gabrijela od Žalost­
ne matere božje, predaval njim, tr­
žaškim učiteljem, neki dr. Vladimir 
Šmit iz Ljubljane. V svojem protestu 
pravijo, da je to zastopnik stalinov- 
ske pedagogike, ki ga ne bi bilo 
treba v Trst solit pamet zamejskim 
šolnikom. Ti vrli učitelji celo grozi­
jo, da bodo tega predavatelja po­
zdravili s piščalkami.

Kaj naj ob tem naredi Č.U.K., ko 
pa se na šolske zadeve razume ka­
kor zajec na boben?

Zadevo je prepustil v nadaljnjo 
obravnavo svojemu dopisniku Ninč- 1 
ku Fringuelliniju.

Ninček je, ne bodi len, s svojo E 
znano domiselnostjo ukrepal kar v I 
dve smeri.

Prvič je že pokupil prav vse pi- j 
ščalke po trafikah okrog Kulturne- S 
ga doma, da se bodo mogli ti po ne- I 
potrebnem užaljeni učitelji izživljati S 
samo s prsti.

Drugič je, glej ga Ninčka, skočil 
naravnost v Ljubljano. Na najvišje I 
mesto, tja seveda ni prišel, kjer se 1 
reže polenta zamejcem. Na vsak na­
čin pa je bilo mesto dovolj mero­
dajno, da je lahko Ninček razkrin­
ka! reakcionarnost podpisnikov tiste­
ga protesta. Še več, iz Ljubljane je 
prišel z informacijami, ki postavljajo 
tiste učitelje dobesedno na laž. Žvo- 
del je namreč, da se v Ljubljani že 
pripravlja za drugo leto izbor pre­
davateljev in na teh tisti učitelji ne 
bodo našli niti kocine iz brkov Josi­
pa Visarionoviča Stalina.

Č.U.K. jih posreduje v tolažbo u- 
čifeljem, ki so se obrnili nanj.

Evo nekaj predlaganih predavate­
ljev in tem:

Dr. Dušan Pirjevec: »Narodnost 
kot nič.«

Taras Kermavner: »Bodite Sloven­
ci, dokler se splača.«

Marjan Kramberger: »Prednost 
zamejskih Slovencev, da so lahko 
mnogonacionalni.«

P.S. Naknadno je Č.U.K. zvedel, 
da se cenjeni predavatelj, o katerem 
je govora, ne piše Šmi t ,  ampak 
pravilno nemško S c h mi d t .

Zato gospoda predavatelja po­
zdravlja z besedami, s katerimi je 
naš Prešeren pozdravil svojega pri­
jatelja Ferdinanda Schmidta:

»Ni mi všeč nemško ime,
srčno pa ljubim kranjsko srce!«

je i ta lija n sk i b a ro k  d a l n a  tem  p o d ­
ro č ju  velike m ojstre .

O izvedbi sam i bi lah k o  rek li, da 
je b ila  n a  dosto jn i rav n i. Posebno do­
b ra  je b ila  B achova so n a ta , odličen 
p a  T elem annov  k v a rte t. V celotnem  
se s ta v u  je b il n a jb o lši v io lončelist 
G ašperin i. P ri T elem annov i sonati 
s ta  se oboa in  f la v ta  nekoliko  lovili 
n a  tem p u , v  N au do tovem  t r iu  p a  j t  
oboa n a  k o n cu  p o lom ila  in  p o k varila  
celo ten  v tis . Toda k riv d o  je  tre b a  
prej p r ip is a ti  in s tru m e n tu  k o t p a  o- 
b o istu  sam em u, k i je b il d ru g a če  od­
ličen.

P u rce llo v a  sk lad b a  za  k lav ičem - 
ba lo  je  neko liko  do lgočasila , k e r  ni 
čem balo  — ozirom a sp in e ta  — in s t ru ­
m en t, k i b i dop u šča l veliko m ožnosti 
za  m u z ic iran je . Izv a jan je  tu d i s te h ­
n ičn e  p la ti  n i bilo  n a jb o ljše  p ri 
sk ladb i, k i n i  p re d s ta v lja la  posebnih  
težav.

K ot sm o rek li, je b il sobotn i n a ­
stop  važen  p red v sem  z a ra d i p ro g ra ­
m a  in  p a  zato , k e r  je b il ed in i k o n ­
c e r t  d om ačih  izva ja lcev  v tej k o n ­
c e rtn i sezoni. E n sam  k o n c ert t r ž a ­
šk ih  g lasben ikov  S lovencev a li I ta ­
lijan o v  — p a  je odločno prem alo .

KONCERT ZAGREBŠKEGA 
KVARTETA V KULTURNEM DOMU

K oncert, k i je b il v K u ltu rn em  Do­
m u  v sredo  2. fe b ru a r ja , je bil brez 
dvom a n a jb o ljš i v  le to šn ji sezoni in 
bo to n a jb rž  tu d i ostal. G ostoval je 
n am reč  svetovno  z n an i Zagrebški 
godaln i k v a r te t  v sestavi: Josip  K li­
m a  - v io lina , Ivan  K uzm ič - v io lina, 
A nte  Živkovič - viola, Jo s ip  S to ja ­
novič - violončelo.

Z agrebšk i godaln i k v a r te t  deluje 
od 1. 1919. V n jem  sodelu jejo  že p r i­
z n an i um etn ik i. N jegovi k o n certi po 
sve tu  so  š tev iln i in  p o trju je jo  u p ra  
v ičen  uspeh , k i ga  u ž iv a  ko t najbolj 
z n an  jugoslovansk i kom orn i a n sam ­
bel. Z Z agrebšk im  k v a rte to m  je n a ­
sto p ila  tu d i m lad a  m ezzosopran istka  
Z den k a  N ovšak - H ouška, k i je že 
že la  ve like  u sp ehe . K oncert je bil 
re s  b rezh ib en  v v sakem  pogledu. Iz­
v a jan je  so listov  se je p re liv a lo  v 
sk ladno  celoto; k lju b  tem u  p a  m u 
je v sak  p o sam ezn ik  v tisn il svoj pe­
čat. Z agrebšk i u m etn ik i so dokazali 
tak o  visoko teh n ičn o  in  m u zika lno  
rav en , ko t jo m alokdaj srečam o. Za­
to b i tu d i zasluž ili, d a  b i jih  sp re ­
je la  p o ln a  d v orana.

P rv i del sp o red a  je vseboval iz­
k ljučno  sodobne av to rje . Ti p a  niso 
lah k o  dojem ljiv i in  če jih  je v p ro ­
g ram  v k lju čen ih  preveč, n i lah k o  o- 
b iti  n ev arn o sti, da  b i se p u b lik a  dol­
gočasila. V tem  p rim e ru  p a  kaj ta ­
keg a  sp loh  n e  p rid e  v poštev. P ro ­
g ram  je bil izredno  sk rb n o  se s tav ­
ljen. — v spored  je b il vk ljučen  
tu d i K v a rte t štev. 2 trža šk e g a  sk la ­
d a te lja  M erkuja, k i je p red  k ra tk im  
dobil P rešernovo  nag rad o . Poleg 
M erku  j e ve so b ile  v p rvem  de lu  spo­
re d a  n a  p ro g ram u  še nasled n je  sk lad ­
be: O dakov G odalni k v a r te t  štev. 3, 
S reb o tn jak o v  c ik lus pesm i za  m ez­
zosopran  in  godaln i k v a r te t  MATI

te r  S lav en sk eg a  PJESM E M OJE 
M AJKE za  m ezzosopran  in  godaln i 
k v a rte t.

V d rugem  de lu  sp o red a  n am  je 
Z agrebšk i k v a r te t  p red stav il D vora­
kov K v a rte t v f-d u ru  op. 96 im eno­
v an  tu d i »Am eriški«. D vorak  ga  je 
n a p isa l m ed  svojim  b iv an jem  v A m e­
rik i In v n jem  se m elodije  n jegove 
dom ovine p rep le ta jo  z am erišk im i 
r itm i. T udi tu  je bilo izv a jan je  b re z ­
hibno.

N avdušen je, k i g a  je zb u d il Za­
g reb šk i go d a ln i k v a rte t, je b ilo  res 
veliko. Z ato so bolj v z tra jn i p o slu ­
šalci izsilili še d o d a tek  in  sicer R a­
velov Scherzo. ADA MARKON



Gospod k u p i znam ko za  50 lir  in 
hoče p la č a ti  z dese ttisočakom .

»O, za  tak o  m alen k o st na j vam  
m enjam ?«

»No p a  d a jte  še šk a tlico  vž iga­
lic!«

— o —

»M oja ž en a  m e ne  razu m e. In 
tv o ja?« .

»A, ne  vem . Mi n i še n ik o li go­
v o rila  o tebi.«

— o —

M am a: »Sam o poglej, D rejči, 
kako  u m azan e  roke im aš. Poglej m o­
je, kak o  so  bele.«

In  D rejček: »Ja, seveda, t i  j ih  u- 
m ivaš že tr id e se t let!«

— o —

D im n ik a r p rid e  v  h išo  in  pove 
k lien tom , d a  se bo poročil.

»Je lepa, veste, z are s  lepa.«
»Svetlolasa?«
»Ne, to  ne , im a  tem no  p o lt in 

lase. Saj veste, b lo n d in k a  b i se pri 
m oji o b rti k m alu  um azala .«

A rheo log  si je og ledal s ta rin sk e  
zap o re  v  F era ri. V odn ik  je o dprl že­
lezn a  v ra ta  in  j ih  o d p ira l, d a  je šlo 
skozi m ozeg.

»Zakaj p a  n e  n a m a že te  te h  v ra t, 
ko  tak o  cvilijo?«

»N alašč. To n a  tu jce  n a p ra v i n a j­
večji vtis.«

»Kaj vi im a te  že d v a jse t le t sta ro  
hčerko?  To s te  se p a  zgodaj po ro ­
čili.«

»Ja  res, ob še stih  z ju tra j.«

— o —

Oče je  s in a  p re b u n k a l, n a to  pa  
m u  je rekel: »V erjem i, m ene  bo li h u ­
je k o t  tebe , če te  m o ram  nab iti.«

»Ja, p a  te  n e  bo li tam , k o t m e­
ne,« je z a tu lil  m ali.

— o —

»B aptist, so vsi gostje  že odšli?«
»Da, gospod, vseh  deset.«
»Deset? Veš dobro, d a  jih  je b ile  

deset?«
»Da, gospod.«
»O hvalabogu! Torej je b il tis ti, 

k i sem  g a  ub il, v e n d arle  jelen.«

— o —

Sodnik  to laž i s tran k o : »Ali ste  
p re p rič an i, d a  je h o te l ž a liti  vas? 
M orda  m u  je b esed a  »idiot« u š la  iz 
ust.«

»Ne, ne, se m e je dobro  ogledal, 
p re d en  m i jo je zabrusil.«

BOGATA ZALOGA GOSPODINJSKIH, OKRASNIH 

IN NABOŽNIH PREDMETOV-LESTENCEV-SVETIH 

PODOB IN ROŽNIH VENCEV

Trg S. Gicvanni 1 — T R S T  — Tel. 35-019

precizna šestila 
naočniki, fotografski 

in filmski aparati

T R S T
Ul. Carducci 15 
Telefon 29-656

I D ob ili smo bogato ilus trirano  kn jigo , nam enje­
no vsem, ki jih zanim ata zgodovina  in legen­
da o ljudeh, ki so se stoletja up ira li osva ja l­
cem naše obale  in so v spopadih z ve liko  moč­
nejšim sovražn ikom  vzd rža li in oh ran ili čast 
neprem agljiv ih  bo jevn ikov  za svobodo

Ivo Košutič:

G U S A R JI JA D RA N SKEG A  M ORJA  

tržaška, k n jigarn a
T R S T -  Ulica Sv. Frančiška 20 - Telefon 61-792

R I M -  Slovenski

„HOTEL BLED” ^
L a s tn ik  V in ko  LE V S TIK

ROMA - V ia  S. Croce in  G erusa lem m e 40 
Tel. 777-102, 7564783

B lizu  železniške postaje  
D ire k tn a  zveza z avtobusom  št. 3

Domača k u h in ja  - Vse sobe s p rh a m i

CENA 2 5 0 ,-  LIR


